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SKLENJENO SVETOVNI PREGLED. SOPOTNIK! ¢udil, ko je kone¢no do vehement-

Na predlog delegata Tom.
Wershnig.

Glede na to, da v Ohlcagl izha-
Jjajoéi tednik ‘‘Proletarec’’ od po-
" &etka vstanovitve S. 8. P, Z. straj-
no in nezasliSano sramoti ustano-
vitelje Zveze kakor tudi sedaj ¢la-
ne, delegate in vso naso vrlo or-
ganizacijo, ter skusa z laznjivimi
in nestvarnimd ¢lanki omajati u-
gled in zaupanje pri slovenskem
narodu v Ameriki napram Zveze,
se je sklenil pri VII. zborovanju
5.8, P. Z. slededi
PROTEST :

1. Zgrazamo nase of'oréenje na-
pram pisavi ‘‘Proletarca’ koji si
nadevlje naéelo socialistiénega na-
tredovanja, a v istini pa skusa na-
predek omejiti s tem, ko sramoti
naSo na svobodomiselni napredni
in socijalni podlagi osnovano S.
S. P Z

2. Protestujemo proti pisavi
“Kondatova Zveza'’, ker S. S, P.
Z. je in bo last vsih élanov Zveze,
in ni nikogar, koji bi si jo posa-
mezno lastil; tedaj izjavljamo, da
je pisava v ‘“Proletarcu’’ niskot-
na in za vsaki slovenski list nedo-
stojna.

3. Protestujemo, da se osebne
zadeve med g. M, V. Kondo in o-
sebami pri listu ‘“Proletarcu’ v
S. 8. P. Z. zanesti skusajo, kar ni
triga Zveze; tedaj naj oni zadevo
medsebojno resijo.

4, Swhudno je vsakemu listu
kritiko 0 8. 8. P. Z. izvrSevati, to-
ia odloéno zahte\ amo, da se kri-
tika v dostojnem tonu piSe in s
stvarnimi dokazi podpre.

5. Zahtevamo, da ‘‘Proletarec’’
s svojo dosedanjo pisavo napram
8. S, P. Z., njenim uradnikom in
&lanom neha, sicer bojo €lani na-
pram ‘‘Proletarcu’’ staliSée zav-
zeli, za koje posledice bodo Pro-
letaréarji, sami odgovorni in

6. ‘“Glas Svobode Co.”’ se izre-
ka zahvala za dosedanjo agitacijo
v prilog 8 S. P. Z. ter se pricaku-
je da bo tudi v bodoée svojo silo
zastavil za razvoj in napredek iS.
S, P. Z. v korist nje ¢élanom in
slovenskemu narodu v Ameriki
soloh. V to svrho se ‘‘Glas Svobo-
de Co.”” izrele enoglasno zaupa-
nje.

Konvencija S. 8. P, Z.

SRECNO POTOVANJE!

Vsim cenjenimv bratom delega-
tom 8. 8. . Zveze zelim srecno
potovanje, ko se vraéate k svojim
drustvam in ¢lanom bratstva.
Radostno pozdravljam vse cenj.
delecate in drustva 8. 8. P. Z., po
konéanim delu prve konvenecije.

Jos, Ivaniek, gl. taj.’

NAZNANILO.

Naznanjam vsem bratskim dru-
Stvam S. S. P. Zveze, da naj bla-
govolijo od 1. avgusta t. L. dalje,
sprejemati nove ¢élane in ustanov-
ljati drustva s pristopnino $2.00
in mese¢ni asesment $1.00 od vsa-
kega uda, kar se naj do konca
aveusta posilja mna podpisanega
tajnika, a potem pa na novega
blagajnika.

Vse tozadevno bodem pojasnil
pismeno vsem drustvam do konec
tega meseca.

7 bratsl\lm pozdravom

Jos, Ivansek ol. taj.

Kaj je z onim novim naroéni-
kom?

JENARJE ¥ STARD DOMOVIND

" podiljamo:
S8 UG L i L R R R S 50 kron,
za % 20,55 . 100 kron,
za 8 41,10 .. 200 kron,
ZEBRORRS L L LB s 500 kron,
za $ 205.00 . 1000 kron,
ea SI0O0 . .0, v i 5000 kron,

Postarina je vteta pri teh svotah.
Doma se nakazane svote popolnoma iz-
pladajo brez vinarja odbitka. NaSe
denarne po§iljatve izpladuje c.kr. poit-
no hranilniurad v 11. do 12. dneh.

Denarje nam poslati je najprilicne-
'je do $25.00 v gotovini v priporofenem
ali registriranem pismu, vecje zneske
o Domestic Postal Money Order alipa
New York Draft:
FRANK SAKSER CO.

82 Cortland 8t,, New YVork
6104 St, Clair Ave,, N, E, Cleveland, Ohio

Avstrija.

Lgjubljana, 3. avg. Vsled skraj-
no nespametne obstrukeije slov.
klerikalne stranke je drzavni zbo:
odgoden. s

Kolovodja slov.  klerikalne
stranke, ozlindrani dr. Sustersi¢
je vsega kriv, a maséevala se je
takoj nad njim njegova Strebar-
ska politika, Njegovo strmljenje
po ministrskem stolen se je odda-
lilo za nedogledne ¢ase, Drugim
Je jamo kopal, a zviti Strebar je
sam vanjo padel. (Op. ur. Ali slo-
venski volilei Se ne bodo sprevide-
li, da je zadnji ¢as, da se dr. Su-
stersi¢éa in vsa njegova Stafaza k
vragu posle. Ubogi zaslépljenci!)

Gorica, 3. avg. TukajSnjo okrod-
no sodiSée je izdalo tiralnico pro-
ti 48 letnemu laskemu podaniku
Izidor Colle, bivsi ravnatelj pro-
pale ‘““Banca populare’’ v Goriei
in biv§i banéni ravnatelj v Udini.
Zasleduje se ga zaradi zloéina go-
ljufije.

Nem¢ija.

Lipsko, 2. ave. VseutiliSée v
Lipskem, je povodom slavnosti
petsto letnice ustanovitve, Theo-
dore Roosevelta castnim doktor-
jem prava imenovalo. Roosevelt
je edini inozemee, koiega je ta
tast zadela. Med drugimi so bill
castnim  doktorjem imenovani
tudi kralj Friderik saksonski,
grof Ferdinand Zeppelin (je se-
daj v kneZji stan povzdignjen,}
Gerhard Hauptmann in profesor
Frie pl. Uhde. Nas Tedi pa le igra
dobro rolo med kulturnimi Nem-
el —— —

Francija,

Cherbourg, 3. avg. Ves francos-
ki prekopni oddelek se je na viso-
<ini Cherbourga zbral ter prica-
kuje rodbino ruskega cara. Obsir-
ne varnostne naprave so se odre-
dile za ¢as, ko se bo car v franco-
skem vodovju mudil. Garnizaeija
se je pommozila in mesto je pod
vojnim pravom, Na stotine ruskih
tajnih policistov je sem prislo.

Pariz, J'O‘ julija. Socialisti so
danes prvo zmago izbojevali da se
ruski car, kateri pride v soboto,
ne bo uradno pripoznal, ker mini-
strski predsednik Briand (socia-
list) je izjavil, da ne bo predsed-
nika Fallieresa Kk sprejemu v
Cherbourg, spremiljal.

Ker je Briand popred ¢estokrat
silno rusko vlado in cara napadal
ter mnogo trpkih govorov na-
pram caru imel, tako je bilo o¢i-
vidno, da sedaj Briand cara ofi-
cijelno sprejeti ne more.

Angleska,

Cowes, 2. avg. Odredbe, katere
so se za varnost cara Nikolaja od-
redile, so cara naredile za pravea-
tega jetnika. Ne samo. da lezi
inhta ruskega cara med dvemi an-
gleskimi bojnimi ladjami, temveé
so lete e povrh od 148 voinih la-
dij zavarovane; potem je prislo z
Secotland Yards 100 tajnih poli-
cistow, katerim je zopet 100 ru-
skih tajnih pridelienih. Zveéer j2
ruski car obedoval na kraljevi ja
hti, kot gost kraljeve dvojice.
Med navzoéimi sta bila tudi an-
gle¥ki in ruski ministr Grey in
Iswolski.

Med inozemskimi knezi je tudi
Svedska prestolonasledniska dvo-
jica.

Svedska,

Stockholm, 2. avg. Delavski
spor na Svedskem, kateri je na-
stal zaradi plaée v tekstilni indu
striji, je zavzel silno ohseznost.
Zatetkoma je bilo 13.000 delav-
cev izkljudenih, a sedai so tudi
druge stroke v spor zasle. V pon-
deljek se je zveza delodajaleev
izrekla za generalno izkljucitev
delaveev-livarjev, okolo 30.000
moZ, 8 tem je Stevilo izkljuéenih
na 80000 narastlo. Generalitrajk
Jje za 4. avgusta namenjen.

Portugal.

Lizbona, 2. avg. Na javnem sho-
du svobodomiseleev vsih strans
— osobito pa republikancev — s#
je sklenilo, da se organizira vell-
kanski sprevod, kateri koraka
pred parlament in tam zahteva
da se zatrejo vsi verski redovi na

‘Portugalskem, kakor tudi da se

odpravijo zakoni, koji prepovedu-

jejo svobodno versko prepricanje.

Ako kateri Slovencev dne 19.
avgusta t. 1. s Cunard parnikom
‘‘Pannonija’’ — iz New Yorka v
Trst — v staro domovino potuje
in si II. ali pa I, razred posluzuje,
je naprosen, da to naSemu uprav-
nistvu takoj naznani.

‘‘Glas Svobode Co.”’

SVARILO!

OZjega somisljenika sosedov iz-
za plota gosp. Udoviéa odloéno
svarimo Se enkrat (da ne bo po-
zabil), da ako Se katerikrat iz-
makne na$ list ‘‘Glas Svobode’’ v
tiskarni. bomo napram niemu na-
stopili, kakor se nastopi proti na-
vadnemu — tatu. Toliko za danes,
da se ne boste izgovarjali, — meo-
gocée kasneje!

Upravnistvo ‘‘Glas Svobode’’.

Lizbona, 3. avg. Peticiia je bila
danes postavodajnemm odseku iz-
ro¢ena in senator Comacho je sta-
vil predlog, da se zadeva v pre-
tres vzame. Predlog ie bil zavrZen
na kar je nastal na galerijah gro-
zen vrisé. Med peslanei je prislo
do tepeza, mize in stole so preme-
tavali in ko se je zbornica s silo
izpraznila, se je tepez in hrup na
cesti nadaljeval.

Spanija.

Bayonne, 2. avg. Zanesljive ve-
sti, katere so iz ‘San Sebastian
semkaj dosle, poroéajo, da je wsa
severna Spanija silno razburjena.
Vse delavnice in rudniStva so na-
povedale splo$no stavko. Vlada
je zavarovala vse brzojave in te-
lefone v nemirnih provineijah, da
prepreéi sporazumljenje voditel-
jev stavke. Poroéila éasniSkih br-
zojavk so do eela prepovedane in
vsled tega je veliko Stevilo éasni-
kov prenehalo izhajati. Delav-
stvo je silnos razburjeno. Iz Ma-
drida se poroéa, da ie kralj Al
fonzo zaradi skrajno nmeugodnega
polozaja, ves potrt. On je name-
raval s vojo priljubljenostjo oseb-
no v razmerje poseci,a bil je s teza
vo odvrnjen, da ni Sel v Barce-
lono.

Ministrski predsednik Maura,
se je izrazil, da ako bi sel kralj v
anarhistiéni kotel (v Barcelono),
bi toliko pomenilo, kot da bi izvr-
§il samoumor.

Visoki vojaski c¢asniki so silno
nejevoljni nad vlado zaradi cas-
niske cenzure. Oni trdiio, da je
Ijudstvo &e bolj razburjeno, ker
resniénega polozaja ne izve.

Oran, Algir, 2. ave. Castnik
od parnika ‘‘Emir’’, kateri je iz
Melille priplul, pravijo, da so bit-
ke med Afridani (Mauri) in Span-
ci, za poslednje zelo neugodne.
Spancev je baje Ze preko 3000 u-
bitih in ranjenih, a natanéno Ste-
vilo se ne da dognati.

London, 2. ave. Specijalna br-
zojavka iz Cerbere, potrjuje vest,
da je bilo v Bareeloni 199 ustasev
na smrt obsojenih in v Fort Mon-
juich ustreljenih,

Dunaj, 3. ave. Don Jaime, pl‘e-
tedent, pravi, 'da ne bo Sel v Ma-
drid, da bi ustajo v svoj prilog
izkoriséal. Njegovo bivanje na
NiZjem Avstrijekem naj sluZi v
dokaz za to. On pravi: ‘‘Stranka
Carlistov, je stranka redn. Nikoli
ne bom Spance proti Spancem vo-
dil. Ako bodem na éelu vojne ke-
daj se na g“pansko povrnil, tako
se bo ‘to le zgodilo da napravim
red, To se zamore zgoditi ako re-
volueijonarei kralja Alfonzo pre-
podé, ali pa ée bo blagor oéetnja-
ve to zahteval.”’

(Op. ur. Razni francoski in ita-
ljanski ¢asniki poroéajo, da je ves
Ijudski srd v prvi vrsti proti du-
hov&¢ini naperjen. Velika cerkva
in samosta { 80 razdjali in poZ
\ duhuvmke prepo-

dili, in pa tudi pobili
Kdor lostno zgodovi-
no Spa in pa Ce se
pomisl jmanje 75 od
stotkov ko ne um
ne pis;'a*“ ‘tedaj duSevno

zaostali .Qﬂi 11'1' Da Ge se pomisli.
da je sk-a};‘m _siromasno ljudstvo

.veliko stoletja trpelo pod krutim

izkoristanjem nestevilnih duhov-
nikov, raznih menihov inf raznih
nun in redovnie, tako se ne bo

nega izbruha prislo! ‘' Edina zve-
litavna kri¢ansko katoliska cer-
kev'’ ob jednem pa najbrutalnej-
sa, ja celo zloéinska inStituecija, je
imela nevedno Spansko ljudstvo
toliko v verigah zakovano, da naj-
radikalnejsi socializem ne bi bil
tu nié opravil, toraj je posegel
vmes anarhizem. Tako se vsaj tr-
di od treh strani: vlada, kapitali-
zem in pa farska druhal — kate-
ra je kriva vsega zla. Mi, po nasi
skromni pameti, smo drugega
mnenja, Kakor povsod, tako sti
tudi na, kakor reéeno duSevno za-
ostalem, Spanskem vlada in kapi-
talizem' roka v roko delali. Neizo-
gibni in brezdomovinski klerikali-
zem je tukaj svoje polje imel, ka-
kor nikjer drugod. Zel je pri vla-
di, Zel je pri kapitalistih in ropal
je pri nevednem ljudstvu. Nebesa
in pekel je bilo orozje, skaterim
je najostudnejSe zlotine doprina-
sal.

Koneéno je prislo do tega, kar
je priti moralo, in da je prislo te-
mu ni anarhizem kriv, marveé in
predvsem je temm kriva nenasit-
na in zlo¢inska duhovséina. Ona
je odgovorna za prelitje krvi in
za grozno gorje, ktero prenaSa
spansko ljudstvo od Gasa prvot-
nega pojava krs¢anstva na tuZni
zemlji, koja se danes maséuje nad
svojimi brezvestnimi trinogi.)

5.000.000 prebivalstva v Chicagi.

Vprasanje ¢asa je, ko bo Chica-
go z New Yorkom tekmovala in s
stevilom prebivalstva poslednje
mesto prekosilo. Stevilo 5.000.000
prebivalstva utegne Chicago leta
1914 Mestni statiskar
Francis Eastman je to po sedan-
jih podatkih preraéunal in trdi,
da se bo njegov proraéun uresni-
¢il. Ravnokar je izSla roéna knji-
Zica, v kateri so vsi statistiéni po-
datki navedeni in zelo zanimivi,

Mozitve zeljnim zastopstvu nez-
nega spola se kaZe roZnata pros-
periteta, kajti moskega prebival
stva  izkazuje czadnjo Stetje
1.307.015 butic, a temu nasprotno
ie #zenskih glavie samo 1.265.820

““Amerikancev’’ je okroglo 670.-
000 komadov, potem pridejo
Nemei 664.000, Irecev ie 241.000,
Poljakov 143.000, Svedov 123.000
in Cehov 116.000. Visem skukaj je
36 narodov zaznamovanih, od teh
je najmanje Albancev in nobene-
ga Slovenca!!

Sloveneev vtegne biti v Chica-
gi preko 5000, a so sami Sattler-ji,
Hermanni itd. itd.

doseci.

Novodobni svetnik.,

Da imajo razni svetniki svoje
posle za opravljati, to bo vsake-
mu ‘‘pravovernemu kristjanu’’
znano, da je pa tudi svetnik, kot
zaséitnik emokov — knedelnov —
to pa ne ve vsaki in vendar je ta-
ko. Takega novodobnega svetnika
80 si v Avstriji prisvojili. Vse ka-
ze da svoj poklic izvrstne izpol-
nuje; kajti dela izvanredne éude-
ze, kateri so se koj v pri¢etku do-
bro obmesli.

Clemene Hoffbauer se imenuje
ta najnovejsi svetnik, in da je bil
svojeéasno ‘“nebeski agent™ to je
samo ob sebi umevno. O njem pri-
poveduje avstrijski drz. poslane
Zfipnik Bauchinger nastopno éu-
dezmo in obenem mi¢no dogodbi-
co: Prednica reda ‘‘“Dobrih se-
stra’’ Thaddda je hotela — biio
je to dne 9. junija 1820 — izvan-
redno okusne gruséne cmoke
(Grieskntdel) narediti. Toda ni
§lo pa ni &lo; grusé je bil'trmogla-
ven in emoki se niso dali narediti.
In ko se Thaddia Ze ni znala veé
pomagati, pokleknila je pred skle-
do. v kateri je bil grusé, ter se za-
tekla k “‘blazenemu’’ patru Hoff-
bauerju, ga pomoéi prosila in po-
boZno v ta namen ‘‘ocenas’’ zmo-
lila, Potem je vstala, ¢udez je bil
storjen in emoke je prednica z
lahkoto naredila.

Take budalosti se tiskajo v
dvajsetim stoletju in najhuje je

pa to: da se budalost veruje, ker

neumnih je Se vedno toliko kot
neska v morju.

Al ste Ze ponovili na.roémno na
‘‘Glas Svobode’’? i
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KROGOV.

New York, 1. avg. Grozno mu-
¢enje je morala neka nemska rod-
bina prestati, katera je bila od
gladovne rudnidke druzbe na jug
poslana. Ernst Beckmann druzin-
ski oce, pripoveduje sledete:

““Jaz sem do cela obupan, in éu-
dim se, da sem Se med Zivimi. Jaz
Vam hoéem nase doZivljaje pove-
dati. Popoldan ob 3. uri smo se z
ladjo odpeljali, bile so nas tri rod-
bine, dve nemski, ena ogrska toda
nemsko govoreéa. Ko smo na lad-
jo prisli, odvedeni smo bili v med-
krov. Nobeden moski ni veé¢ zaslu-
Zil kot po 45 centov na-dan za de-
set urno delo. Za tako gladovno
plado naj bi moski delali. Posku-
sili smo Se drugi in potem Se tre-
tji dan in koneéno smo sklenili,
da vsi pobegnemo. Toda kako vte-
¢i? Po noé¢i so bila nada stanova-
nja od ¢éuvajev s samokresi in ko-
nji zastrazena. Vsled strahu 1c
razburjenosti nisem mogel zaspati
na pobeg za enkrat ni bilo misliti
ker Kiokee je ozka dolina, na o-
beh straneh z visokimi hribovji
obdana. Ko bi bili le en hrib pre-
koraéili, bili bi vze v Kentucky.

Sklenili smo tedaj, da po dnevu

vsi odidemo. Zvezali smo naSo
prtlago, in §li kot cigani iz vasi-
ce, toda takoj so nas obkolili in
dolgo smo morali protestirati
predno so nas izpustili.”’

21.000 krojagev na stavki.

New York, 4, ave. — V Man-
hattanu je véeraj narastlo stevilo
strajkujoéih krojacev nad 13.000.
V celem New Yorku je sedaj éez
21000 krojacéev na stavki.

Pri sklepu lista.

Pittsburg, Pa. 4. aveg. Stanje
Strajk v McKees Rocks, se je poo-
strilo. 155 1judi je bilo od Hudson
River Company tu sem poslanih,
da nekako Stevilo voz od Man-
hattan podzemske Zeleznice izgo-
tovijo a so se stavkariem pridru-
zili. Do nerednosti ni prislo, a ino-
zemski Strajkarji so na to, da se
se dosli delavei stavkarjem pri-
druzili, tako glasno veselili, da so
bili pomozni sheriffi alarmirani.

Pittsburg, Pa. 4. ave. Kakor se
je pri¢akovalo, da bo Pressed
Steel Car Co. rodbine strajkarjev
iz stanovanj zapodila, se ni ures-
ni¢ilo. Stavkarji so se danes do-
poldne posvetovali, nakar je ekse-
kutivni odbor Sel v offiece druzbe,
kjer se z uradniki posvetujejo,
kakor reéeno v svrho zakljuéka
strajka.

Hannibal, Mo. 4. avg. S‘trajk ti-
so¢ inozemskih  dielaveey Atlas
Portland Cement Co. je koncan.

Companija je zahtevo Strajkar.
jev za 10 odstotni priboljSek pla-
¢e, ugodila in stavkarji so §li na
delo.

$55,000,000 manj prometa Vv
letu 1908.

. Washington, D, (. 4. avg.
Ekonomiéni vzroki, ki so manj ali
veé Skodovali svetovnim trgov-
skim srediSéem v teku leta 1903
so imeli slab efekt na mejnarodno
unijo ameriskih republik, kakor
kazejo stevilke, sestavljene po
mejnarodmem uradu republik.

Trgovina med raznimi dnZava-
mi v letu 1908 je segala $4,848 -
019,947 proti $5,415.798.197 v le-
tu 1907 toraj je bila zguba, za
$550.000.000. V letu 1908 pripada
od eeloskupne svote na ZdruZene
drzave svota $2.869.282.928 v le-
tu 1907 pa $3,346,596,025 toraj le-
ta 1908 $477.313,097 manj kot pa
v 1. 1907, Latinska Amerika je
imela prometa za $1,977,737,019
toraj za $89,647.589 manj kot v
letu 1907. :

Iz teh Stevilk se paé lahko uvi-
di, kako krizo smo imeli tu v A-
meriki. Kedar pade promet kake
drzave za toliko tiso¢ miljonov do-
larjev, tedaj se paé lahko razume,
da miljoni delaveev so bili brez
dela, brez denarja — Zivljenske-
oa sredstva.

Nove hisne Stevilke,

S prvim septembrom t. 1. stopi
v veljavo v mestu Chicago, I1l. no-
va hi%na numeracija. Stevilke bo-
do po sedanjemm sistemu vvrsce-
ne; :

IZ COLLINWOOD, OHIO.

Prosimo da uvrstite teh par vr-
stic v nas§ vrli list “Glas Svobode”.

Malo kedaj se sliSi iz naSe na-
selbine, toraj hoéemo porocati, da
kar se dela tiée se dela Se dosti
dobro, toda zasluzek je bolj picel,
a CaSo piva se lahko spije, ker mo-
kra stranka je nad suho zmagala.

Tukaj$nji soe. slovenski klub
§t. 2 lepo napreduje in ima svoje
tamburase, kater1 so dobro izvez-
bani.

V prid kluba priredimo izlet in
sicer dne 15, avgusta popoldan v
Nottingham 126. stop Sor line.

Kliéemo in vabimo vse svobo-
domiselne rojake k udelezbi izleta

Za odbor:

John Potoéar, Alojs Skef,
Karl Kotnik.

Ali je to krscéansko?

Metodistovske in druge katoli-
ske bukvarne placajo delavkam-

dekletom po $2.00 na teden. Ce
katoliske vere tako suZenstvo

podpirajo tedaj ni éuda, da se jih
kritizira. In kaj naj misli delavee
o takih katoliskih podjetjih, Cer-
kev, ki vrjame v stradanje telesa,
da zvelica duSo na tak grd naéin
je vredna ostre kritike. S tem, da
nekatere katoliSke bukvarne pla-
¢ajo samo $2.00 na teden, direkt-
no prisilijo mlada dekleta, da po-
leg tega dela, Se postrani kaj za-
sluzijo, ako hoéejo, da Zive.

Ze zopet,

Minneapolis, Minn. 2. avg, — %
danasnim dnem je stopil v velja-
vo zakon, ki prepoveduje prodaj)
papirja in cigaret v drzavi Min-
nesota.

Kako se nasi politikarji kaj ra-
di zoperstavijo vsaki malenkosti,
obratno pa so slepi in neganljivi,
kedar se gre za delavske koristi
kot n. pr. osem urni delavnik itd,

Zemljiséa v Montani,

70000 akrov najholjSe irigira-
ne zemlje, ki sé nahaja v obliZja
Valier (Montana) bo odprto za
naseljevanje 7. okt. t. 1. Registri-
rasel, 2 3 4 5in 6 oktrobra. Ta
Carey segregacia bo §la po prime-
roma zelo nizkih cenah. Cena in
pogoji stavijeni po drZzavnem ze-
mljiskem odborn (State Land
Board) je $4050 za aker. s tem je
pladana zemlja in veéna pravica
vode. Pri sprejemu lastninske
pravice se takoj plaéa po $3.50 za
aker, ostanek pa se plada v pet-
najstletnih obrokih. Poroéa, se da
v tem zemljiSkem pasu vspeva ko-
ruza in zemlja je vredna v prime-
ri z drugimi zemljiséi najmanj po
$200.00 aker, in brezdvoma bo
kmalu posla, ker home-seekerji se
ze zdaj poganjajo za isto.

Svetovni reves.

vatikanski jetnik, za katerega se
dan in noé berafi, je nedavno te-
ga podedoval del zapusdéine Dona -
Carlos, kateri se ceni na $2,000.-
000. Don Carlos je bil rojen v Tr-
stu in je pPL‘tLI]dlI"a}. po kraljev-
skem stolu bpam,}e

Listu v podporo.

T. Wershnig 50¢; L. Skerl 50¢;
V. Kulovitz nabral na veseliei in
sicer so darovali: V. Kulovitz 25¢,
J. Marenti¢ 25¢, J. Junko 25¢, J

Zajee 50¢, F. K. %ec, L. Skubic
25¢, V. Skubie 25¢, M. Gaishek
50¢, Neimenovan 25e¢, F. Mertié

25¢, oJ. Benko 2.)(3 J. Cvetkovié

25e.
NA PRODAJ.
Proda se hisa in lota, z vseni
premiénim in nepremiénim pre-

moZenjem. Liota je H0 Cevljev Si-
roka in 150 dolea. Na vrtu je za-
sajeno sadno drevje in vinska tr-
ta, katero Ze rodi. HiSa ima 4 so-
be, je delana iz lesa in je na no-
vo pobarvana. Skeden je iz cemen-
ta; vodnjak je polee hife in je
65 Gevljev globok. Za natantnej-
ge informacije in ceno se je ohr-
niti na J.Kaiser, Box 58, Dalzeli,
111, 30-31
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Mara je hbila po Tomovem ne-
prostovoljem odhodu tako zbega-
na, da ni vedela, kaj bi storila. Sa-
mo eno ji je bilo jasno:da so nje-
nega Toma vkovali v Zelezje in ga
odgnali kakor hudodelea, da so )1
vojaki vzeli Tjubca in ga morda
usmrte. !

V prvem trenotku jo je prevze
la 7alost in razjokala se je naglas,
toda bila je @vrsto in zdravo de-
“kle, vajeno vsakovrstnih nevarno-
sti. Vedela je, da s solzami in z
vzdihi Tomu ne pomaga iz nevar-
nosti, da ji je treba kaj storiti, ¢e
hotd svojega Zenina oteti in se
kdaj % njim povrniti v domovino.

Tomo ji je bil maroCil, naj gre
od Nikozije maravnost v gore in
naj tamkaj poisce gorski eradié
ter pove vsem prebivalcem, kaj se
je zgodilo. A Eemu? Zdelo se ji is
da bi to bilo zgolj potrata casa.
Grajska gospoda, si je rekla, paé
ne o radi Toma zapustila svoje-
ga skrivali§da in sla v nevarnost
samo zato, da i reSila wboZnega
kmetskega fanta. Toda, ker ji je
bil Tomo tako narotil, je skleni-
la, da rzpolni njegovo Zeljo.

Sla je v vas, kjer so prebivale
skoro same %enske, kajti moski so
bili vsi pri piratih na morju. V
domadi hi¥i je slisala pri vratih
alobok moiki glas. Ker ji je bil
ote prepovedal stopiti v sobo, ka-
dar so tuji ljudje v hi&i — saj pi-
ratski pogovort niso bili za usesa
nezanesljivih deklic — je Mara o-
stala pri vratih in sedeé na klopi
vse sli¥ala. kar je tuji moZ pripo-
vedoval njeni materi.

— Obvestite torej vse nase lju-
di, da naj bodo pripravljeni za na-
skok mna Turke. Prijeli jih bomo
od dveh strani. Kraly Gjaéi¢ pri-
de z vsemi ladiami, kar jih pre-
more, pred Famagusto in napade
tursko brodovje. Obenem napade-
mo pa tudi tursko armado na kop-
nem. IOd mesta jo naskoci benes-
ko voja§tvo, mi pa jim pridemo
od zadaj. Tako bodo med dvema
ognjema in sam zlodej bi moral
biti z njimi v zvezi, ¢e bi jih ne
premagali.

— Mezko pojde, je nato odgovo
ril Zenski glas. NaSih 1judi ni sko-
ro nié doma. Kar jih ni na morju,
so se razkronili po'otoku ali pa so
vstopili v beneSko armado.

— Na vsak nac¢in poskrbite, da
bodo ljudje Eimprej obveséani.
Mene in Ladislava Gjaci¢a so hili
Benedani ujeli v podzemskem ro-
vu. Obljubila sva jim pomoé
kralja GjaGica in ée se ta obljuba
ne izpolni, je Ladislav izgubljen.
Bemeléani ga bodo dbesili, Povejta
to masim ljudemi. Za kralja Gjaci-
%a so doslej e vse storili in store
to tudi sedaj.

Mara se je prestrasila, kajti ti
nameni piratov so pomenili novo
nevarnost za njenega Toma. Uvi-
dela je, da ne sme zamuditi nobe-
nega trenotka. Ker se je bala, da
i je mati ne pustila z doma, e bi
ji razodela svoj namen, se je tiho
splazila iz hiSe in pohitela v go-
re, koder se je pasla itak maloste-
vilna Zivina vaSkih piratov. Nasla
je tam edinega konjica otetovega.
Napravila si je iz vrvi uzdo in
vajeti, zajezdila konjiéa in oddir-
jala # niim proti Nikoziji.

Potovanje je trajalo tri dni.
Mara je sebi in svojemu konjié¢u
privoSéila le malo pokoja. Srce ji
ni dalo miru. Vedkrat bi bila naj-
raje obrnila in odjezdila proti Fa-
magusti nazayj, a rekla si je, da
mora na vsak madin izpolniti To-
movo narotilo. In zopet je podila
konjica, kar je mogla,

Vsa izmudena in sestradana je
tretji dan dospela do razvalin po-
rusene Nikozije. Pogled na te ru-
Sevine, na te dokaze strasnega
divjaStva turdkih barbarov, je bi’
nadvse zalosten, v Mari pa je obu-
dil le magjsrénejSe veselje. Tezka,
dolga in nevarna pot je bila kon-
¢ana,

— 0d Nikozije naravnost &ez
polja proti goram, si je Mara v
duhu ponavljala naroéilo Tomovo
in obrnila konji¢a v tej smeri ter
ga zopet zaéela maganjati kar je
le mogla. Dasi je ¢utila, kaky po-
Jdemago njene moéi, je vendar po-
dila  konfita vse huje in hnje.
‘Strah je bilo, da omaga spotoma,

Spisal FRANJO LIPIC

izgubljen, ji je dajala mo¢, da se

-je vzdrzevala na konju.

Naposled je dospela do gora.
Videla je na polju ljudi in izve-
dela od njih, kje lezi gorski gra-
di¢, kamor je bila namenjena.

— Se dve uri je do gradica, so
ji povedali ljudje in ji pokazali
pot in ji prigovarjali: Ostani raje
pri nas ubozica, saj si ze vsa upe-
hana in izmucena.

Moda Mara ni hotela ostati in
bi ne bila ostala za nmobeno ceno
na svetu. Vedela je, da ne bo mo-
gla takoj domov, nego da bo mo-
rala nekaj dmi podivati v gradu.
Medtem, si je mislila, bodo Tomu
lahko prisli na pomoé njegovi pri-
jatelji.

In zopet je podila konji¢a po
strmih gorskih potih. Mraéilo se
je Ze, ko je zagledala v daljavi
moc¢no utrjen gradié. Omahovala
je sicer na konjiéu, a njeno srce
je vriskalo, saj je bila na cilju.

Grajska druZina je z gosti sede-
la pred hio pri veéerji, ko je v
stolpi¢u nad vratmi nastanjem
strazar zatrobil na rog v zname-
nje, da eli tuj Glovek priti v
grad. Vsa druzba se je zganila.
Pred turskimi vojaki bezeéi ljud-
Jje so se pogostoma oglasali v gra-
du, a Nikolaj Mirabello jih je
sprejemal k vedjemu le za nekaj
dni in samo ée so bili gosposkega
stanu. Kmetske ljudi je oskrbel z
zivezem in jih poslal naprej v go-
re, zakaj bilo mu je na tem, da je
kar mogoée malo jedcev pod nje-
govo streho, saj se je itak vsak
dan bolj bal, da zaéno Turki o-
blegati njegov gradié.

Sluga, ki je bil pohitel k vra-
tom gledat, kdo da je, se je kma-
la vrnil.

— Milostivi gospod, pred vrat-
mi je mlado kmetsko dekle, je
sporodil sluga gradéaku. Sirota je
tako upehana in izmuéena, da Se
govoriti veé ne more.

— Pripelji jo semkaj in do ju-
tri naj ostane pri nas.

Cez nekaj odprla
erajska vrata, a sluga ni pripel-
jal tujega dekleta pred grascaka,
nego zacel klicati na pomoé,

Mara je bila od utrujenosti, od
silnega napora in «dusevnih muk
izeubila zavest in tresla jo je mr-
zlica, da je sluga mislil, zdaj in
zdaj mu umrje na rokah. Do gra-
du je moéna volja pomagala Mari
premagovati telesno slabost, ¢im
je pa stopila s konja, je omagala.

iVsa grajska druzba je hitela k
vratom. Sluge so prijeli Maro in
jo nesli v poselsko sobo, kjer so
jo zenske spravile v postelj in jo
mo¢ile z oetom, ne da hi mogle de-
kletu pomagati, Mara je mahala
z rokami okrog sebe in govorila
¢udovito zmeSane stvari.

Tudi vojvodinja Asunta je pri-
sla gledat, kaj je s tujo deklico, a
zatrepetala ji je duSa in vsa zbe-
gana je planila k postelji, ko je
zasliSala dekletovo fantaziranje.
Razlo¢ila je samo imena Tomo in
Krian, Ladislav in kralj Gjacic,
a to je zadostovalo, da so jo obsle
straSne slutnje. :

— Nekaj se je moralo zgoditi,
nekaj groznega, si je rekla Asun-
ta. Krzan in Tomo sta ali v ne-
varnosti ali pa sta mrtva. Kdo ve,
odkod je to dekle prijezdilo, mor-
da celo od Famaguste. In zakaj je
nrisla prav sem. Ali me klice mor-
da Krzan?

‘Asunta ni imela ve¢ miru., O-
stala je pri Mari in ji sama stre-
ela. Skuhali so dekletu raznih ze-
lis¢ in mu jih dali pitd, grajska
gospa je pa znesla vsa zdravila,
kar jih je bilo pri thisi.

Asunta je z najveiéjo pazljivost-
jo poslusala fantazije. Ujela je
pa¢ marsikaj, toda zveze ni nasla.
Mara je govorila o beneskih vo-
jakih in o piratih, o podzemskem
rovu in o piratski jami, o vesalih
in o reSitvi in vsaka njena bese-
da je povedala skrb in strah voj-
vodinje Asumte.

Vso nolé in ves naslednji dan je
prebedela Asunta ob postelji To-
move neveste, Grajski valpet se je
nekoliko spoznal na bolezni in na
zdravila in je sodil, da Mara me
bo veé ozdravela.

Tedaj pa se je vojvodinja A-
sunta odloéila, da zapusti gradi
Nikolaja Mirabella in da gre -o-
izvedet, kaj je's KrZanom in 2z
njegovim Tomom. KrZan ji je bil
pri svojihl obiskih vedkrat pripo-

¢asa so se

a prav ta misel, da bi bil Tomo

vedoval o podzemski jami, v ka-

teri se je bil nastanil s svojim od-
delkom vojaStva in od koder je
Famagusto preskrbljeval z Zivili.
Tudi ji je bil pripovedoval o ro-
vu, ki vodi iz vodnjaka v mesto.
Asunta je vedela, kam se mora o-
brniti, ¢e hode izvedeti kaj o Kr-
Zanw in 0 Tomuw in jima pomo¢i in
zato se je lahko odlo¢ila za odhod.

Stari Mirabello je bil ves iz se-
be, ko mu je Asunta naznanila
svoj sklep im tudi vsa grajska
druzba je strmela.

— Lepo Vas prosim, vojvodinja
kaj vendar mislite, je vzkliknil
Mirabello. Ali ne veste, da Vam
je, ¢e ne ze smrt, vsaj onecascenje
takorekol zagotovoljeno, ¢e zapu-
stite moj grad? Tursko vojastvo
je preplavilo Ze veéji del otoka,
okrog Famaguste pa se ne smete
prikazati, sicer Vas takoj prime-
jo. Stare ljudi in otroke puséajo
Turki e v miru, drug pa ni nihée
varen pred njimi.

Ravno tako kakor stari Mira-
bello, so tudi drugi grajski prebi-
valei prigovarjali Asunti naj o-
stane in ji slikali nevarnosti, ka-
terim se ho&e izpostaviti, v tako
strasnih barvah, da jih je samao
zazeblo pri misli na usodo, ki zna
zadeti |Asunto.

Molée je vojvodinja Asunta po-
slusala vse to prigovarjanje. Ka-
ko majhni in malo zna¢ajni so s
ji zdaj zdeli vsi #i ljudje, ki nisc
pojmili njenega sklepa.

Ti ljudje ne vedo, kaj je lju-
bezen, si je mislila Asunta, ti Ijud-
je b me tudi ne razumeli, ¢e bi
jim rekla, da zZrtvojem rada cast
in tudi Zivljenje, samo da resim
Krzana. -

Asunta je zapustila Mirabel-
lov gradi¢ Se tisti dan. Mirabello
ji je dal na razpolaganje kmetski
vozi¢ek in star hlapec je za boga-
to placilo prevzel nalogo, da pelje
Asunto do gore, kjer je domneva-
la, da je piratska jama. Asunta je
slekla svojo dragoceno obleko in
se mapravila v razdrapano obleko
kmetske Zenske. Svojo sneznobelo
polt si je pomazala s pepelom in
med umetno razmrsene lase natre-
sla moke. Podobna je bila zdaj
starikavi ciganki in upala je, da
v tem kostumu sreéno doseze svo}
eily.

Po veédnevnem tezavnem poto-
vanju je vojvodinja Asunta do-
spela v blizino Famaguste. Na eni
strani je lezalo pred njo morje, na
drugi so se dvigale nebu pod obla-
ke gore, spredaj v daljavi neka]
ur pa je lezalo oblegano mesto. 1z
pripovedovanja Krzanovega je
imela nekaj ¢etuldi meglenih po-
mov o krajevnih razmerah. Vede-
la je, da so Turki uzegali blizu pi-
ratske jame in' blizu morja lezZeéo
veliko vas in uganila je, da ne mo-
re bbiti ve¢ dale¢ od tega kraja.
Ker je znala dobro tudi grski, se
ie z 1judmi, ki jih je sredala, prav
lahko porazumela in od njih izve-
dela vse, kar je hotela.

Tako je priSla do vasi, kjer je
bila 'doma Tomova nevesta, in tam
Je predvsem odslovila svojega
voznika. Hotela je sama iti med
Ijudi in iskati Krzanovo sled, voz
niku pa je ukazala, da se vrne do
prve vasi in tamkaj nanjo pocaka.

Pes je nadaljevala - svojo pot
kot ubozna stara ciganka. V svo
jo obrambo je imela pri sebi le
bodalo, za vse sluc¢aje pa stekleni-
¢ico strupa. Zavedala se je v polni
meri vsehr nevarnosti, katerim se
izpostavi, a vendar je pogumno
naldaljevala svojo pot.

V piratski vasi, kamor je prisla
Asunta Sele proti vederu, je bils
nenavadno Zivahno zivljenje, prav
kakor da bi se pripravijalo kaj
izrednega. Asunto je osupnilo, da
ie videla toliko moskih, tudi krep-
kih, zdravih mladenidev, zakaj
Krzan ji je bil povedal, da so vsi
moski pobegnili pred Turki na
morje in da Zive kot piratje. Za-
¢ela je domnevati, da so ti mlade-
ni¢i piratje, ki hocejo kaj ukre-
niti, da osvobode Ladislava Gja-
¢ica, o katerem je vedela, da je v
rokah proveditorja Bragadina. U-
strasila se je, da je med temi Ijud-
mi kak pirat, ki jo pozna, bodisi
z 'Gjaciceve ladje ali z otoka Av-
gona. Kdo ve, morda bi jo Ie spo-
znal, potem bi bila sama izgublje-
na in bi tudi Krzanu ne mogla po-
moéi.

Na drugi strani pa si je rekla,
da bi ji utegnilo biti na korist, &e
bi izvedela, kaj nameravajo pi-|
ratje in' ta misel jo je napotila, da
Jje ostala v vasi in poiskala pre-
notiséa pri hisi. kjer se je snkalo
najve¢ teh mladeni¢ev. Poslali so
jo v mapol podrt hlev, kjer si je
pripravila le7iste blizu vrat, tako
da je mogla yse umeti, kar se go-

vori na dvoriséa, |

Sele tu je zacela vojvodinja A-
sunta natancéneje preudarjati, kaj
naj stori, Doslej ni bila nikdar to-
liko zbranih misli, da bi mogla to
storith, “‘Le v Krzanovo bliZino,
potem se Zze pokaze, kaj storim,”
to je bila njena edina misel med
dolgim potovanjem. Zdaj, ko je
bila despela v to vas, iz katere je
morala zaceti svoje ‘delo, si je be-
lila glavico, kaj naj stori in kako
naj reii Krzana. Naj-li gre iskatl
podzemsko jamo in najprej po-
skusi izvedeti od beneskih voja-
kov, kaj se je pravzaprav zgodilo
s KirZzanom, ali naj poskusi po-
iskati vodnjak, iz katerega vodi
podzemski rov v Famagusto in
naj stopi pred proveditorja Bra.
gadina? Da je rov skrbno zastra-
Zen, o tem Asunta ni dvomila ali
rekla si je, da bi je morda veé ne
pustili iz mesta, &e Ibi se ji sploh
posreéilo notri priti, vojaki v ja-
mi pa bi jo morda smatrali za vo-
hunko in kdo ve kaj storili Z njo.

Cime bolj je Asunta premislje-
vala o vsem tem, toliko nemimmej-
Sa je postajala in toliko veéje so
bile njjene skrbi. Minevale so ure.
toda Asunta ni nasla pokoja.

Moralo je biti éez polno¢, ko jc
naenkrat zaGula z dvoriséa moc¢an
moski glas, ki ji je v hipu pretre-
sel wvse Zivee, da je prestrasena
skotila s svojega leziSGa in se stis-
nila v najtemmejsi kot.

— Bezite, Turki so za nami!

Tako se je glasil klie, ki ga je
bila sliSala Asunta, a ni je vzne-
mirila vsebina tega klica, vznemi-
ril jo je ta glas.

— Kralj Gjatie, je dihnila A-
sunta z drhtedimi ustnicami in
predinila jo je toliko groza, da je
s tresoléimi se rokami vzela iz ne-
drij stekleniGico s strupom.

— Turki gredo, se ie razlegalo
po vasi. Od hiSe 'do hie je Sel ta
klic in- ljudje so pribezali iz svo-
jith hi§ ali izpod razvalin svojih
pribezalis¢ ter w blaznem strahu
beizali proti goram, kajti nihée ni
bil oboroZzen in nihée pripravljen
na ta nenadni napad.

Tudi Asunta se je splazila i
hleva in bezala, a ne za pirati, ne-
20 na nasprotno stran, ven proti
morju. Trdno je bila prepricana,
da bi jo kralj Gjacié vzlic cigan-
ski opravi spoznal na prvi pogled
in zato je bila v temr hipu njena
edina misel, priti iz njegove blizi-
ne.

Tekla je, kar so jo nesle noge in
vsa upehana dospela na obrezje.
Tam je nasla veé ljuldi. Nekaj
vaséank je bilo v maglici zbezalo
na to stran in hitele so odvezova-
ti ribiSke éolne ter se pred Turki
resiti na morje. Nihce ni branil
Asunti, da je stopila v Goln, v tej
nevarnosti se ni nihée zmenil za
to, da je tujka.

Z morja, ko je bil @oln Ze v nri-
merni razdalji od brega, se je ozr-
la Asunta mazaj na vas. " Bila je
vsa v plamenu im pri tem groznem
svitu je uzrla trume vojakov, ki
so sledili v divjemr diru beZecim
piratom in pobijali in klali kar so
dohiteli, moske in Zenske in tudi
otroke.

(Dalje prihodnjié.)

Priseljevanje v mesecu ijunija,

V juniju mesecu je v New yor-
sko pristanisée 90.391 oseb dospe-
lo. Od teh je bilo 12.325 ameriSkih
drzavljanov, 12.325 kajutnih pot-
nikov in 65812 emigrantov. Od
zadnjih je bilo 984 deportiranih,

Priselniki se razvrstijo po na-
rodnostih kakor sledi: Avstrijan-
cev 9077, Ogrov 6264, Belgijeveev
272, Bolearov 153, Dancev. 538,
Francozov 427, Nemecev 2162, Gr-
kov 2382, Lahov 16,591, Nizocem-
cev 491, Norvezanov 1142, Portu-
gizev 275, Rumuncev 170, Rusov
15.358, Spancev 110, Svedoy 1177,
Svicerjev 212, evropskih Turé-
nov 1323, Velikobritancev in Ir-
cev 5083 ; ostala Evropa 12, Indi-
ja 26, aziatska Turéija 1091, osta-
la Azija 14, Affrika 115, Australi-
ja 16, Britis;Severna-Amerika 35,
Mehika 44, Juzna-Amerika 258 in
Zapadma India 941.

Vecino priseljencev tvorijo La-
hi in Rusi, kateril
tedaj pribliznje ol
prezentujejo.,

Denar, kater

in sicer je gpr‘ 4
tez $50 in 4348
K i

Opozarjamo rojake, da nam bo-
de kniga ‘‘Opatov PraporSéak’’
kmalu posla. Ta lepa zgodovin-
ska povest obsega 211 strani in
stane le 35¢. poStnine prosta.

ODPRTO PISMO!*)

Gosp. Joe Wolffu, ob enem za-
stopniku ‘‘Slov. Naroda’’
v Puebli, Colo.

Sicer se dosti nebrigam za Vas
“kratkoéasni listi¢’’, pa vendar
sem v zadnji izdaji opazil dopis
iz Salt Liake City, od dne 24. juli-
ja 1909. — Vse kar je v tem dopi-
su je zlagano, toraj Vas jaz v ime-
nu vseh tu Ziveéih rojakov, ime-
nujem podlega laznjivea,

Jaz Vas osebno poznam, da ste
skoz in skozi farski podrepnik iu
vsestranski mazaé¢, kar jaz mis-
lim, da je ravno to Vas mapotiio
do obrekovanja vsled nesloge, ker
nismo zadovoljni da bl novo cer-
kev zidali. In zakaj? Zato ker smo
sami sprevideli Ze v stari domovi
ni, da cerkev mam ni¢ ne hasni
marveé samo beraéi — kmeta —
v stari domovini, v blaZeni Ame-
riki pa — delavea. ZdruZeni smo
e dosti dobro, zakaj napredno
Zivljenje in organiziranje v delav-
ski stvari je nase geslo.

Vi nas imenujete brezobrazene,
neslozne“in neumne, in vse mogo-
¢e lazi nam predbacivate. Ako ste
pa Vi gosp. “Jozek’’, toliko bolj
izobrazeni kot mi — dobro za
Vas: toda vseeno mislim, da ni ta-
ke debele izobrazbe, kot si jo sa-
mi pridevljete.

Kaj pa Vam, ki govorite od
“hokecka’’ pive? Ali se niste po-
$teno oddahnili pri njem? O, joj!

Twdi pravite, da lahko zivite,
kamorkoli se namenite. Aha, dra-
oi “Jozek’ zopet lepa, — za
po¢’t! Vi za druzega niste, kot da
Vas posljemo na daljni jug ovee
rasti, ne pa za zastoonika, da bl
hujskali in unemali prepir med
delavskimi krogi.

Kaj pa je/Vam, dragi ‘‘JoZek’’,
koristila angleSéina v Becu, Trstu,
Reki in v Ljubljani? Gotovo ste
bili za Ameri¥kega konzula, ali
pa kakega prefriganega agenta;
pa skoraj tudi to ni gotovo, ker
Angleséine Se sedaj niste dobro
zZmozni.

Kako pa, da si moramo za vsa-
ko reé tolmada iskati. Ali je kdo
Vas prosil, ali notreboval? Mi si
znamo sami raztolmaditi bolj ne-
go Vi akoravno ste tako ‘' grozno
pametni’’,

Kaj pa pomeni: ‘‘Morebiti da si
bode te besede kateri v glavo vzel
in se zadel uéiti’"? Oh, oh, ‘‘Jo-
zek”, kaj se hofemo vendar iz
Vasega lista uciti? Ker to smo mi
ze davno znali in tudi pozabili,
kar Vas list podu¢nega priobcu-
je. Morabiti k spovedi hoditi, ‘sv.’
misijonom ali pa Vasim ¢rnim ha-
ljam nase novee nositi? Ha, ha,
ha, ne bos, pa ne bos Josko kase
pihal!

Tudi se nam ¢éudno vidi, da ste
prisli v to ‘‘Mormon county’’,
ker niste vajeni tega Zivljenja,
ker tu se ne sliSi ne zahvalna pe-
sem ne ‘* Dominus vobiscum.’’

Koji gospodine Vam je dao po-
si¢, da ste amo dolazio, jer svoga
zivog dana njiste izlazili iz Pueblo
&to Vas ie vendar napotijo, daste
se tu zglasili?

Na svidenje vremenski petelin!
Bingham Canyon, Utah, 28. julija.

Veé roiakov.

*) Za vsebino ni odeovorno n-
uredni$tvo ne upravmistvo. Pod-
pisi so na raznolago.

Ameriska jednakopravnost.

Kaksne skoke delajo ameriski
zakonojezdeei, kaze naslednji slu-
¢aj. Moz; kateri je 27 let v mor-
narici kot vojak Zdr. drzavam
sluzil, ter se za dezelo v vojni bo-
ril in si kolajno za hrabrost pri-
bojeval, memore vzlic temu ame-
riski drzavljan postati. Gre se za
pomorséaka William Knight na
bojni ladji “‘Connecticut’’. Moz
ie bil na neki angleSki ladji na ki-
tajskim obreZju rojen, in njego-
va - mati je kitajsko-japonskega
pokoljenja. In to je varok, da je
bila proSnja vojaka za podeljitev
ameriskega drzavljanstva odklo-
njena. Sodnik je rekel, da nikdo
nemora postati drzavljan Zjd. dr-
zav ameriskih, kdor je momgol-
skega rodu. Toda za ameriske ka-
pitaliste svoje Zivljenje tvegati,
to je vsakemu slobodno.

Ameriske zakone je pa¢ treba
vse na gnojiSte vreti, ker Znjimi
ge ‘kulturno izobraZenci’ samo o-
smesijo, prizadetim pa Skodujejo.

VELIKANSKI DOBICEK ZA 2¢
ako piSete po cenik. Pravo grenko
vino, kranjski brinjevee, tropino-
vec in novi ‘“Sporty Gin’’, proda-
jam skor® polovieco ceneje. — A
Horwat, Joliet, Il

Irgovina s novodobnim obuvalmo

Vstanovljena leta 1883
Velika zaloga obuval najnovejSe kako-
vosti po zmerno niskih cenah,

- JOHN KLOFAT

631 Blue Island Ave., Chicago.

Druga vrata od Kasparjeve Banke

WELKY’S
Restavracija in gostilna,

552 Blue Island Ave,
CHICAGO
vogal Loomis in 18, ceste.

G. C. Glaeser

FOTOGRAF. Povedanje slik.
323 North 8th Street

nasproti pofite

SHEBOYGAN, WIS. Phone 295 Greem

Telefon Canal 1458

NAJEMNIK & VANA,
IzZpELOVALOA
sodovice mineralne vode in drugih
neopojnih pijaé.
£2—84 Fisk St,

GOSTILNA!!
JOHN DOBNIK

300 Reed St., Milwaukee,Wis
GOSTILNA!!

ED. SIHRA,
izdelovalee finih Havana in do-
maéih smodk. Tudi prodajam vse:
vrste tobak na debelo in drobno.
612 8. Centre Ave, Chicago, Il

Tel. Canal 1405

kjerse

Dobra Unijska Gostilna,

dobl
mrzel in gorak prigri-

zek. : Pod vodstvom Jos‘ S' StaSt“Y
650 Blue Island Ave.

delikd Dvorana za drudtvene in unijske seje, im
Vruga dvorana za koncerte, #enitve in zabave_

Frank éi'egorié:

priporofa rojakom-prijatel jem
svo] fino urejeni

SALOON

na 101 Main St., LA SALLE ILL.

SALOON
z lepo mrejenim kegliSéem in sve-
Zze Schoenhofen pivo priporoda
ANTON MLADIC,
937 Blue fsland Ave. Chicago TI.

VODAK-OVA GOSTILNA
683 Loomis ul. na vogalu 18. P1.

Imalepo urejeno dvorano za
zabave in zborovanja
TEL CANAL 1386

IMPORTIRAN TOBAK, proda-
Jjam eigare in cigarete, raznevrste
pipe ter izdelujem in popravljam
deZnike in pipe.

J. VOKOUN, 559 W, 18. St.

Edward Pauch

gostilnidar - <
663 Blue Island Avenue
CHICAGO.

TUKAJ Zive®im rojakom in onim, ki
potujejo skoz Kenosho, priporoam:
$V0jO na novo urejeno

GOSTILNO

v obilen poset. Hrana in stanovanje
se vedno dobi pri

LOUIS ROBSEL

113 Milwaukee Ave., Kenosha, Wis

Podpisani nazn anjam

Slovencom in Hivatom

dato&imyv s\'ojigo Stllnl

Zraven At]gs pivovarme razven dobre
Atlasove pive MAGNET tudi najbolj¥a
Californijska vina ter izvrstne rakije,
in sicer na

680 BLUE ISLAND AVENUE

Nadalje postreZem s prostim mrz-
lem in gorkem prigriskom dopoldne in
popoldne, a opoldne dajem izvrstno
k;:sllo za 15¢ s Kkozarcem pive ali
vina.

IG. F. HALLER, lastnik
Reinhold
Kroll

Izdelovalec in trgovec
na veliko s

VINOM IN LIKERJIL
““‘GREEN BELL”

na¥e specialiteta.

410 Greenfield Av. Miiwankee
Phone 1547 J.
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GLAS SVOBODE

Krist in rim.

V.
ZAKRAMENTIL
(Nadaljevanje.)
Kesaj se ali delaj pokoro.

Skoro vse ‘‘originalne’’ knjige
novega testamenta so bile pisane
v gikem jeziku in iz teh so pre-
stavljali duhovni raznih narodov
sv. pismo v domaci jezik.

Grska 'hl‘ﬁl'lla- “}Ieta'nuzin” po-
meni: ‘‘kesaj se’’, Rim pa tolmaci
to besedo popolnoma nepravilno
s: ‘‘delaj pokoro,’’

Da se overim o svoji trditvi pi-
sal sem, kaj pomeni grika beseda
““metanuzin’’ in obrnil se na
kongresnega knjiZznicarja v Was-
hington, D. C. proseé ga, da me
informira kaj je pravo. Prejel
sem slededi odgovor z dne 24. ju-
lija:

“[here are no variations in the
various codices of the Greek
Translations made directly from
the Greek such as the Authorized,
Thompson-s, Johnson’s, Young’s,
Scott’s, Ui. M. Ray’s, the Revised
use the word “repent’’ (kesaj se)

MTranslations made diveetly
from Latin such as Myeliffe, Co-
verdale, Bishops and Donay, in-
variably employ the words ‘‘do
penance”’. (Delaj pokoro.)

To mmenje prihaja od najbolj%e
svetovne avtoritete in pomenja
sledede : Apostolji so pisali orsko
in brez izpremembe tolmaéili be-
sedo “kesati se in krSéen biti za
odpuséanje grehov’” (Pog. 2-28)
med tem ko Rim tolmaéi to bese-
do ponolnoma v drugem smislu,
kakor so jo rabili apostoli. Iz te-
ga sledi, da Rimska-katoliska cer-
kev je zmotljiva in da je latinski
prevod sv. pisma in poleg tega vsi
drugi iz tega prevoda izdela"m
prevodi popolmoma v mnesoglasju
s originalom. Ce se bi toraj na ta
fakt opirali, bi lahko konstatova-
li. da knjige novega testament_a.
(izvzemki grikega originala) mi-
so korektne in ne vsebujejo to,
kar se je prvotno mislilo, pisale
in uéilo. ‘O veljavnosti sv. pisma,
njegovi zgodovini itd. se bo spre-
govorilo kasneje, ko pride ¢as za
to.

Spoved. g

Ker pa rimska cerkev vzdrzuje
pokoro in odpuianje grehov po
duhovnu, potem: je potrebmo, da
se temu doda Se-spoved chl-!movnn
na privatnem, kar seveda Rim za-
hteva povsod, kamor je dosegel
njegov bié. AR :

Vse verske sekte imajo in pri-
znavajo za dolZnost vsacega Vernl-
ka da se spove svojih grehov. To-
da osebno povedati svoje orehe
duwhovnu v spovedniei ali kje dru-
ge, je popolnoma druga stvar.

Javna spoved je bila za prvih
%asov kristjanstva, o kateri govo-
re razna poglavja. Tako n. pr. ¢l-
tamo v poglavju 19-18. ““In mmo-
oi, ki so vrjeli, so prisli in se spo-
vedali itd. V. 19, Mnogi izmed
njih, ki so ‘‘Carali’ so prinesli
svoje knjige in jih zaZgali pr'ed
vsemi ljudmi.”’ 5-15. *‘Izpovejte
svoje napake eden drugemu.”’ (‘Je-
bi pa bilo temu tako, potem se 'b]:
moral tudi duhovnik spoveda.t'.
verniku, ravno tako kakor vernik
duhovniku, toda rim, cerkey tega
ne vidi in vso stvar popo_lno-ma
drugate tolmaéi, kakor tudi bese-
do napake, katere tolmadci za gre-
he. : ; :

Spoved duhovnu, v privatnosti,
ni niti enkrat omenjena v sV. pls-
mu in sploh isto o kaj tacem ne
govori. Ampak spoved, o katerl
titamo v sv. pismu je direktna
spoved Bogu ne pa duhovnu ali po
kaki drugi intervenciji, kar bode-
jo dokazali sledééi sv. pisemski re-
ki: Psalm 51.4 (David moli'k bo-
ou za odpustéanje svojih greho‘\'
in za sanktifikaeijo) : *“Proti tebi,
tobi samo, sem gresil in storil o
zlobo v tvojim pogledu itd?!

Daniel 9.4/ ““In molil sem k go-
spodu, mojem Bogu, storil--s_.vmg
spoved in rekel, O Gospod itd.
V. 9. ““Gospodu, nasem Bogu spa-
dajo milosti in odpuééanje."j i

Te in druge sv. pisemske 1zjave
jasno kaZejo, da je privatna Spo-
ved dwhovnu napaéna, obratno pa
doka¥ujejo, da edino spoved bogu
samemu je prava in krSéanska.

Sedaj pa posvetimo nekoliko
prostora efektu rimske zakramen-
talne spovedi ali privatne spovedi
duwhovnu. Rim trdi, da duhoven,
ne oziraje se, kako degeneriran je
isti, pohoten ali kriminalen, torej
v vseh oziril, pred bogom gresen
Yovek. lahko s par besedami da
odvezo drugemu greSniku, ki se
je spovedal svojih' grehov njemu,

»

%

kat. cerkevw.

¢e prav je mogote duhovnik veéji
erednik kot vernik. To se seveda
costikrat pripeti. Taka odveza na-
pravi, da se élovek éesto éudi nad
rimsko predrznostjo, kadar se tr-
i1, da duhoven s isto oblastjo od-
pt’éa grehe kot bog. Se ved, V ta-
kih sluéajih bi ¢lovek vrijel, da bi
hudié sam lahko nadomestoval bo-
ga v skrajnih sluéajih.

Duhoven, katerega se smatra
za boZjega namestnika v spoved-
nici, ga njegove verne ovéice obo-
Zujejo, ¢e¥, on nam lahko da pa-
radiz ali nas pa za veéno ““ferda-
ma’’., Svest si svoje nami¥ijene
moci in oblasti se zna nadkrilit
nad vsakim sreemr ter ga biéa po

-svoji zelji in volji. On celo drzi

pozieijo, da ljubljeni soprog ali
soproga, brat ali sestra ne morejo
upati da bi to desegli, ker na pod-
lagi te napaéne oblasti, ki mu je
dana in strah katerega ima verno
ljudstvo pred njim, on zve za vsa
njihova najtajnejSa pocetja misli
in skrivnosti, ker kadar se zena
duhovnu na kolenih  spoveduje,
mu Sepeta stvari, radi katerih, ée
Jih bi razodkrila svojemu sopro-
gu bi jo rudeéica polila od pete
do glave; na isti naéin mu zaupa
idekle svoje skrivnosti, za katere
bi rajSe umrla predno jih bi raz-
krila svojim stariSem. Ali je to
kristjanstvo? Ne. Napa¢no tolma-
Genje sv. pisma, strah pred na-
paénimi nauki cerkve, strah pred
peklom in hudi¢em — farskim bi-
¢em —, ki se tako spretno ovija
po hrbtih verskih fanatikov. Ne
recem, da so vsi duhovni enaki,
vsak je drugacen, a vsi pa imajo
podobno vzgojo in podobne ali e-
nake zapovedi. Duhovnova dolz-
nost je, ida vpraSuje greSnika o
raznih seksualnih pregrehah in ga
spominja e je gresil na ta ali on
nadin in kolikokrat, Ce tega me
stori potem zanemarja svoj posel,
dolZnost, ker njemu je tako zavo-
vedano, da gresnika zvaja in iz-
praSuje (ker sicer ne bi marsikaj
zvedel in sliSal.) Rimski bogoslov-
e¢i Dens, Ligvorij in sv. TomaZ
pravijo, ““Absolutno je potrebno,
da duhovni ypraSujejo spokorjen-
ke o takih stvareh, kot sensualnih
in spolnily aferah, ker navadno so
dekleta in omoZene Zenske prepla-
Ene, da bi se prostovoljno spove-
dale takih grehov.”’ i
Ali to zapopadete? Duhoven se
ne sme zeniti, ob istem éasu pa je
primoran vsakidan govoriti s Zen-
skami, ki so cesto pozeljivo lepe
in pridobitne, o pregresnih stva-
reh, katere Ze vsled naravnega na-
cona razdrazijo njegove lastne su-
presirane ob¢utke do delovanja,
katerih posledica pa je zZe tisoce
in tisoée duhovnov pahnila v div-
ji zakon, pohotnost in greh, kate-
ri pa so tako menravni, da jih
sploh tu ne maram popisati. Ce na
kedo Zeli &itati resniéne dogodbe
teh maziljenih boZjih namestni-
kov, bi mu priporoc¢al sledeée
knjige: ““The Priest, the Woman
and the Confessional’’, spisal Fa-
ther Chiniquy. Ta knjiga se dobi
tudi v nem8kem prevodu, nadalje
““Awful Diseliosures’’ spisala Ma-
rija Monk, redovnica v Canadi in
“Memoirs of Seipio de Ricea”
spisal rimski Skof. V teh knjigah,
katere so pisali rim. kat. duhovni
in redovnice. podajajo vse dogod-
ke, ki so se pripetili v njihovih de-
lokrogihi — najveé v spovedniei
— in ki nam stavijo pred oc¢i pra-
vi (?!) vzor rim. kat. duhovna,
njegovo moralo, nravnost in Do-
hujsanja v spovednici ter v obée
rimsko doktrino spovedi in celi-
bata. (Pisee teh élankov, se je #e
tozadevno obrnil do avtorjev ten
del za dovoljenje prestave istih
na slovenséino. Ce dobi to pravi-
co, potem bodemo v kratkem- za
podlistek priob¢ili eno ali drugo
teh del.... z namenom, da prere-
Jemo ocesno mreno zapeljanim,
verskim slepeem. Op. ured.)
Vsak rimokatolik pa je tudi

vedniecah — vendar pa marsikale-
ri & na posledice mislil ni. Da je
spoved, taka kakor trdi in uél
rimska eerkev preglavica ne le sa-
mo njenim pripadnikom, temveé
tudi rimo-katoliSkim duhovnikom,

1 naj tu le objavimo dobesedno iz-

javo FranéiSka, Desaunlnier, pro
fesorja modroslovja, v rimskoka-
toliskem vzgojaliséu v Nieolet, ki
se glasi: Ali ne bi bili mi, bolj &-
«ti in nedolZni, ako bi zakonito Zi-
veli z na§imi Zenami, kakor pa da
se vsak dan v spovednicah. izpo-
stavljamo druZéini Zena, katerih
prisotnost nas vlefe, ne da bi si

mogli pomagati, v najnesramnej-

sam skusil, kaj se¢ dogaja v spo-|

se zrelo neéistosti? Kaj bo z mo-
jo obljubo velnega in perfektne-
ga deviskega zivljenja in é&istosti,
ko me zapeljiva prisotnost Zene
mojega soseda in zapeljive, oma-
mljive besede njegove héere oma-
dezujejo, v spovednici? Ljudstvo
mogoée misli, da sem posten kre-
posten in moéan moz; in ali nisem
le potem takem duSevno revée!?
Ali ne bo bog priéa, da me je pre-
magala nevpogljiva skusnjava ke-
car poslusam skrivne pregreske
kake divne in skuSnjavske Zen-
ske,ki me je v istem Gasu okraia
gloriozne krone @istosti, za kojo
sem tako drago placal? Svet bo
mislil, da sem angel ¢istosti+ a4
moja lastna vest mi pa pravi, da
nisem ni¢ druzega Kot pretkan hi-
pokrat — hinavee. Vsi teologi so
p1epricari, da spovednica jJe gro,
duhovniske Cistosti. Ce poslusam
spoved Zena, se mi zdi, da sem tu-
di jaz v grobu, na zunaj dobro
pozladen in pobarvan, od znotra]
pa me je sama pokvarjenost —
korupeija.”’

Rim. kat. cerkev trdi. da brea
spovedi in krsta ni zvelicanja. Ce
umres in se ne spoves duhovnu
svojih grehov, te bo vzel hudi¢ in
pekel bo tvoje plaéilo. Satana ma-
lajo na vse grozovite naéine. Sa-
tan je zapeljivee in ta satan veci-
noma si izhere svoje Zrtve tam
kjer je mnajloZje. Satanski duho-
ven v spovednier je ha;baljsi po-
magaé. Tam se mu verna dusa od-
krije, pove svoje najdrazje skriv-
nosti in boZii namestnik v hvalo
zmage nad Eistostjo poje ‘visoko’
pesem in pristavi ‘“Video meliora
proboque, deteriona segnor’”. (Vi-
dim in odobravam, kar je dobro,
storim pa drugade.)

(Dalje prihodniic.)

NASI ZASTOPNIKI.

Spodaj podajamo imenik nasih
zastopnikov, na katere se sme
slavno obéinstvo za toénost posi-
ljatve naroénin na Glas Svobode
in drugo v tiskarsko stroko pri-
padajode stvari zaupno zanesti.
Isti so tudi poverjeni sprejemati
in pobirati naroénino in drugo.
Za Ironwood, Mich. P, Geschell.
Za Alix, Ark. Fr, Krefel.
7Za Leadville, Colo. John Skala.
Za Hughes, Okla. D. Senuskar.
Za Clinton, Ind. John Albrecht.
Za ‘San Francisco, Cal. A. Serjak.

Za Bridgeport, Ohio, F. Spendal.

Za Indianapolis, Ind. J. Pushnar.

Za Thomas, W. Va., J. Merhar.

Za Durango, Colo. Mart. Mehle.

Za Winterquarters, Utah J. Zajec.

Za So. Lorain, Ohio, Fr. Vevar.

Za Darrach, Pa. Joe Hauptman.

7a E. Butte, Mont. Steve Presern.

Za W. Jordan, Utah, Matt Kolar.

Za Conemaugh, Pa. M. Rovansek.

Za Chisholm, Minn. A Sterle.

Za Aldrice, Mont. J. Kocevar.

Za BEveleth, Minn. A. Omrzu.

Za Ely, Minn. John Seliskar.

Za Broughton, Pa. B. Godec.

Za Denver, Colo. John Perko.

Za Greenland, Mich. M. Geschell.

Za Milwankee, Wis. J. PreSecnik.

Za drzavo Kansas A. Rupar.

Za St. Louis, Mo. V. Sever,

Za Forest City, Pa. Fr. Leben.

Za Springfield, Tll. L. Pekol.

Za Claridge, Pa. J. Batich.

Za Huntington, Ark. M. Powetz.

Za Sheboygan, Wis. Jos. Malar.

Za Stringtown, Colo. Jos. Lenié.

Za Moon Run, Pa. J. Arhar.

Za MeGuire, Colo.”A. Lah.

Za Yale, Kans. J. Cvetkovié.

Za La Salle, T1l. L. Zevnik.

7a Lemont Furnace, Pa., J. Gre-
gorich.

Listnica upravnistva.

— M. L. Joliet, Ill. Svoto pre-
jeli in vknjizili. Knjigo O. P. smo
odposlali. Knjiga za stari kra)
stane 40¢, postnine prosto.

Knjizie “Zrtev Razmer™’ nima-
mo veé, so vse posle. Ko hitro pa
se zglasi dovolj naroénikov bo-
demio isto ponatisnili. Zdrav!

— J. T. Ely, Minn. — Glede
“Zrtev Razmer’’ velja za vas isto.
Zdrav!

SLOVENSKA NARODNA CI-

TALNICA V CLEVELANDU.

Prostori na 1113 Norwood Rd.
vogal Glass Ave. Preds.: PrimoZz
Kogoj, 1327 E. 49th St.; glavni
tajnik France Hudovernik, 6218
St. Clair ‘Ave., blagajnik Jak. Po-
7um, 1164 B, 61.St. Knjizniéar
Karel Rogeli. 1165 BE. 61. cesta;
Ivan Lah, 6030 St. Clair Ave, ¢i-
talniski kolektor.

Knjige se izposojujejo v nedei-
jo 0d.9. do 11. dop. v €etrtek od
7. do 9. zveder (soln. &as). Novi
udje se sprejemajo pri meseéil

geji vsak prvi éetrtek v mesecu.

Poglavie o Zeni!

mori skrb za Zivljenje.
“IPocakaj,”’

tale Gasopis!’’

take sile menda vendar ni,

sama odstavkoma ¢itati, jaz sem
pa moral obedovati in pohlevno
poslusati. Vprasal sem jo tudi, za-
kaj ne @#ita vsega Clanka. ‘‘Glej,
predolg je,”’ pravi, ‘‘izbiram sa-
mo tiste odstavke, ki se tiéejo po-
sebno tebe.”’

‘“’Ah tako!'’ si mislim.

(Citala je pa naslednje odstavke:

“‘Ne moramo trditi, da je izgo-
vor na Zeno vedno resniten, dosti-
krat je seveda le izgovor. Dobé
se pa tudi Zene, ki mislijo, da sto-
ri moz ‘zloéin, ¢e pripada organi-
zacijl in opravlja tam svoje dolz
nosti. Toda vprasajmo, kdo je
kriv, da ve Zena le malo ali pa ni¢
o organizaciji in o delavskem bo-
ju sploh. Povejmo 'kar naravnost:
vetinoma je krivee moz, ker Zene
ne pouti o organizaciji in nje na-
menih. Moz si domislja, da je pre-
vzvisen, in ne mara govoriti z Ze-
no o takih stvareh. In ¢e ga kdaj
vprasa, kaj je delal zopet v orga-
nizaciji, Jjo kratkomalo zavrne:
““Moléi, no, moléi, prismoda, ti te-
¢a ne razumes.”” Zena ni SDIICO
teh modrih besedi postala nié mo-
drejsa, pa¢ pa bo sovrazila orga-
nizacijo Se bolj. Seveda se neka-
terih Zena ne da pouéiti, povsem
gotovo pa je, da je veéina Zena
sovrazna organizaciji pac le zara-
diteea, ker jih mozZje me pouce o
njej, in ker marsikaksno neum-
nost, ki jo napravijo, popivanje in
Se kaj, zvratajo na organizacijo,
¢es, da so imeli v njej opravka.’’

Ali razumed? Ti tudi meni ni-
koli niéesar ne poveS; ¢e te ni'do-
mov vso no¢, se pa tako izgovar-
jas. Pa Se nekaj, €e te kaj vpra-
Sam, kar shrujeS nad mano; glej
to ni prav! Kako naj potem raz-
umem tvoje ravnanje? Kako naj
razumem vaSo organizacijo in de-
mokracijo? Toda poslusa) Se na-
‘prej :

‘“Veé moz nego utegnemo mis-
liti, se izgovarja, ¢e ne pridejo
pravocéasno domov, na organizaci-
jo. Ce ga vprada zena, kje je bil
tako dolgo, pa pravi: seja, shod
je trajal doslej. Res, éudo bi bilo,
e zena ne bi brala levitov le mo-
7u nego se spravila tudi nad or-
zanizaeijo ! Ce moz zapravi mmno-
zo denarja, je zopet kriva orga-
nizacija. I seveda se potem jezi
nepoudena Zena na organizacijo in
odvra¢a moza od nje, Moz pa ima
tako tudi prav poceni izgovor,
¢eS, da Zena tega ne mara, in pod
to pretvezo opravlja prav malo-
marno svojo dolZnost kot delavec.
Prav to velja za marsikaterega
mladega delavea, ki ga iz enakih
razlogov odvratajo od organizaci-
je nerazwmni ocetje in nepoucene
matere.”’

(No saj ves; veckrat sem te Ze
kaj vprasala, pa mi dajeS tako
kratke adgovore ali pa Se kar mol-
¢i5. Kratkomalo, od tebe se ne da
izvedeti ni¢. Ne branim ti organi-
zacije. Pa povej mi le, kod hodis.

Rekel nisem nié, ali hotel sem
nekaj povedati, toda kaj?

Poslusaj, kaj pise tukaj dalje,
pravi zena:

- ““Organizacija izobrazuje svoje
¢lane, stremi za tem, 'da izboljSa
zivljenske pogoje svojim tovari-
gem. Delavski boj sploh hoée pri-

diti gospodarske odvisnosti. MoZn

skéga boja zlorabljati kot izgovor,
¢e ‘ga premaga tupatam kakrSna-
koli strast. Po seji ali shodu pojd’

delavski boj.

oanizacije,
skem boju.”’

Odpoldne pridem z dela domov.
Gladen sem kot volk in komaj ¢a-
kam, da podprem svoja preperela
rébra. Toda danes se mi Zena tako
prijazno nasmehlja, tako odkrito-
sréno, kakor se prav malokdaj de-
gaja v delavskih druzinah, ki jrh

pravi, ‘‘to moras
brati, to je pa res, kar pise tukaj

Zavrnem jo pray uljudno, da
saj
bom po kosilu bral. Toda Zena ni
mogla strpeti, nego je pricela kar

boriti delaveu pravice, ga osvobu-

dolZznost je, da Zeni razloZi vse to;
ne sme pa organizacije in delav-

delavee domov, ne pa ‘drugam, po-
jasni Zeni, starSem organizacijo in
Ce gre, poslji Zeno
ali starSe na shod, ali jih vzemi s
seboj. Ce moi# le hote, pa gre tu-
patamt. Ako bo moZ ravnal tako,
potem marsikatera Zena ne bo vec
nasprotnica, nego pripadnica or-
sobojevnica v delav-

“Paé ni enako, kako sodi Zena
o oneanizaciji. Marsikatera stav-
kia je Ze bila izgubljena, ker Zenc
doma niso dale miru svojim mo-
zem. Marsikateri mpz ima mnepri-
jetno rodovinsko zivljenje, ker ne

zna svojje druZice prav pouditi o
organizaeiji. Ce pa reée Zeni *‘ pri-
smo'ia’’, seve, ni ni¢ opravil. Mo#
si mora pridobiti npajprej zaupa-
nje svoje Zene, zaraditega ji ne
sme lagati, ne je zaliti, zakaj laz
pride na svetlo in Zena ne zaupa
svojemu moZu ni¢ veé, Zaradi or-
ganizacije vendar nikomur ni tre-
ba zanemarjati druzine:; par ur,
ki jih moz zrtvuje za organizacijo,
ne hi razburjale zene. Odvaditi sc
pa seveda treba lagati svoji Zeni,
da mora kdo no¢ in ‘dan delati za
organizacijo. In & je ponesreéil.
popival vso no¢, naj bo tudi toli-
ko pogumen, pa naj to prizna; ni-
kakor pa naj ne podtika tega or-
ganizaeiji.”’

“Zena opravlja vzgojo otrok.
Vedno kriéimo, da je nasa mladi-
na nasa bodoénost. Vsak razumen
moZ zeli in mora Zeleti, da se
vzzoje nasi potomiei v duhu delav-
skega boja. Kajne, zaraditega tu-
di zena, ki je vzgojiteljica otrok,
ne sme biti prepojena s sovras-
tvom do organizacije, ker se to si-
cer prenese na otroke. In Ze samo
zaradi tega je nujno potrebno, da
jé Zena z nami in ne proti nam.”’

Ali si slisal'; po tem bi se mora-
li ravnati moZje, je-li da! Prebe-
ri to potem Se sam! Ne vem, kako
je to, zmeraj tic¢i§ v papirju, kaj
takega pa ne vidis! To, to beri!

“Bom ze pregledal,’” sem rekel,
sicer nisem spravil vec¢ besedice
iz ust.

Po wbedu sem Sel na svoj stol v
kot in se zamislil. Naravnost v za-
drego me je spravila Zena s to
sviojo pridigo, ki mi je bila nekaj
¢isto novega, zakaj 'doslej sem ve-
dno mislil, da Zene nimajo smisla
za take stvari. (Priznati sem si mo-
ral: ‘‘Janez, tudi ti si sam kriv,
da tvoja Zena ne pozna krivie, ki
se gode delavstvu, da ne pozna
vrednosti organizacije, ‘da ne ve
mnojgo ne o enem, ne o drugem
zakaj doslej ji nisi znal, pa tudi ji
ne thotel pojasniti njenih wvpra-
sanj, ki so se tikala socialnega
boja, ki st sam zanj tako vnet.
Kriv si! Tepee si! Poglej, Zena ti
te morala povedati, kaj treba, &e
hoéeS razvoja delavskemm social-

nemu delu in ti, ki se $tejes za ta-
ko pametnega, tega nisi vedel!?
Velik krivec si, ker smatras Zeno
za manjvredno; e okoli se hvalis,
da mora Zena parirati, &e ne dobi
batine., Ti si pravzaprav lopov:
zena je tvoja enakovredna druzi-
ca, ne pa tvoja suznja, ki naj u-
streza le tvoji pohotnosti in tvo-
Jim muham! Tako, tako je! Ako
ne veS vagojevalnih predpisov, pa
pojasnjuj poskusoma, polagoma,
pa ho Slo.”

Oprostite mi, natanéno ne mio-
rem navesti vsega, kar sva se 3
Zeno sicer 'docela prijazno razgo-
varjala o tem vpraSanju, ker bi se
osmesil pred vami. Sklepajte iz
tehle wrstic tukaj zgoraj kakor
hocete. Razodaran sem bil sam
najbolj in da bi to vam sedaj pri-
povedoval!? Ne!

Prebudil sem se iz sna in uvidel
resnico. Toda — star sem Ze, star!
Ne vem, kako bo $lo z mojim po-
boljsanjem. A poizkusil bom in
bom poroéal o uspehu.

Ne zamerite mi torej!
L. J.

Mir po dnevu in pokojno spanje
po noéi je pridobitev teh, ki se ho-=
jujejo proti revmatizmu, trganju
po mdih, neuralgiji in lumbago z
Dr. Richterjevim ‘Pain Expeller’.
Cemu dalje trpeti, ko si lahko za
25 centov omislite v vsaki lekarni
to blaZeno olajSilo? Samo paziti
je treba pri kupovanju na var-
stveno znamko s sidrom,

Zahvala Italije.

Iz Washington, D. C. se poro-
¢a: Italijanska druzba rudedega
kriza je ameniSki jednaki druzbi
lepo zZlato kolajno v znak hvalei-
nosti in priznanja za podporo, ka-
tero so Ameri¢ani za &asa silnega
potresa pricetkom tega leta v Me-
ssind in v Sieiliji, vrgili. Predsed-
nik Taft, kateri je vrhovndi uraid-
nik druzbe rudecega kriza, je rav-
nokar kolajno dobil in ob jednem
ipismo grofa Taverna, nredsedni-
ka italijanske druzbe mudeCega
kriza, v katerim grof v laskavih
besedah zahvalo izreka. Iz zlata
narejena kolajna ima 3 palee pre-
merja in tehka 8 uné.

T e e S L o o oy
Slovenci pozor!

CHICAGO,

Ako potrebujete odeje, klobuke, srajce, kravate ali druge
vaZne refi za mozke — za delavnik ali praznik, tedaj se og-
lasite pri svojem rojaku, ker lahko govorite v materina€ini.

(Cistim stare obleke in izdelujem nove
g PO Bl———
& najnovejSi modi in nizki ceni.

JURIJ MAMEK,

581 S. Centre Ave., blizo 18. ul.,
e leSleajeseelleleslesIe Iele
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M. A. WEISSKOPF, M. D.

ZDRAVNIE IN
885 Ashland Ave.,

Uraduje na svojim domu:
od 8,—10. ure predpoludne
od 1. —3. ure popoludne in
od 6,—3:30 ure veler.

torej Slovana v svojo korist.

Chicago, Ill.

ure dopoludne doma in to le izjemoma v prav nujnih sluéajih.
DR. WEISSKOPF ‘je Ceh, in odli¢en zdravnik, obiskujte

RANOCELNIK
" TEL. CANAL 476

V lekarni P. Platt,
814 Ashland Ave.:

od 4,—5. popoludne.
ODb nedeljah samo od 8.—10, }

=

Moj

W.

SZYMANSKI

TRGOVEC S RAZNOVRSTNIM

POHISTVOM

624-628 Blue Isiand Avenue, Chicago

TELEFON CANAL 955

a trgovina pohiStva je ena najve&jih na

juZno-zapadni strani mesta, kdorkoli pri meni
kupi, jam&im da bo zedovoljen kot je bil vsak
kdor je Ze pri meni kupil v zadnjih 22 letih od
kar sem v tej trgovini in na istem prostoru.

N ';.."'\,‘\'_.\" ‘\)‘..\‘ V" ‘\_,
il il T rd T
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Pijte najboljse pivo

Peter Schoenhoffen Brewing Co.

CHICAGO ILL.
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Pri spremembi bivalliffa prosimo naroénike
da nam natanéno naznanijo poleg Noveea tudi

STan1 naslov.
e

McKEES ROCKS.

Casniki, kateri nikakor niso pri-
jazni inozemskemu délavstva v
McKees Rocks prinasajo nepre-
stano podatke o sramotnem naéi-
nu izkoriSéanja, kar je tam v na-
vadi. Naj tukaj samo nekaj nave-
demo :

Sistem, kakorsnega posebno
kralji rudnikov rabijo, da si de-
lavske suzZnje v podloZnosti obdr-
7e, je “'Cottage-sistem’’, kiojega je
ze Friderik Enjgels v $tirideset le-
tjuw minulega stoletja, v knjigi
“IPolozaj delavnega razreda’’, o-
Zigosal, Lie ta sistem obstoji v tem,
da podjetnik ali delodajalec ma
njemu lastnemu zemljiséu stano-
vanja za svoje delavee zgradi, ka-
tere potem delaveem ali proti od-
pladilu prodaja, da na ta naé¢in de-
lavea ma kraj priveze in vsled te-
ga podjetniku popolnoma v roke
pride, ali pa stanovanja delav-
cem v najem oddaja. Ta poslednj:
sistem fe v Amenriki silno razir-
jen. Hike in stanovanja — in kak-
Sna stanovanja — se delaveem
ipod pogoji prepustijo, da ima de-
lavee stanovanje le toliko ¢asa,
dokler pri dotiéni druzbi ali pod-
jetju dela. Ako se delavno raz-
merje prekine, ako nastopi Strajk,
ali ¢e se Stevilo 'delavieev zmanjsa,
tako je tudi delavna pogodba pre-
kinjena ali celo izneveljavljena,
kar delaveu v tistem trenutku
pravico odvzame, da ne sme v sta-
movanje niti spat iti. Ta delavski
cottage-sistem naravnost onemo-
goti delawien delo ostaviti, ali pa
da bi si na drugi nain svoj Za-
lostni polozaj zZboljsati hotel, Tve-
ga pa vseeno, tako sfréi ldan po
napovedanemu boju z Zeno in o-
troki na cesto, in silno tezavno mu
je, da v bliznji okolici kakSno sta-
miovanje dobi Vso ozemlje in vse
hige v okolici doti¢nega podjetja,
je last “kompanije’’. —

(Nam- ni potreba posebej pov-
darjati, da ta sistem prevliaduje
na napravah ‘‘Pressed Steel Car
iCo.”” v MeKees Rocks, in da je v
bujnem cvetju! Samo odloénem
in silnem odporu Strajkujocih de-
laveev je pripisati, da so uradniki
z eksmisijo prenehali; delavei so
zagrozili, da bodo naprave na
vseh &tirth koneih zazgali, kakor
hitro se le ema druZina na cesto
postavi. Toda za koliko ¢asa bodo
ddlaviei zmagoviti? ! Kakorhitro bo
“yed’’ napravljen, kakorhitro bo
oboroZena moé situacijo prevla-
dala, brez!/da bise delavei na delo
povrnili, bodo Strajkarji trumo-
ma iz stanovanj vrzeni. Oni so ja
pogodbo (kontrakt) prelomili. O-
ni so lastninske pravice krsili; o-
neopraviéeno v
thiSah, katere so lastnina Steel-
Car-kapitalistov !

Koddrugod je wsaj potrebno
sodniisko diovoljenje, da zamore
hisni gospodar najemnika na ce-
sto postaviti in najemnik ima ne-
koliko dni €asa, ‘da si drugo sta-
novanie poiste. V MeKees Rocks
se ni treba na to ozirati: Strajka-
joléi delavei, kateri se nocejo pus
stiti oropati in okrasti, se brez
vsake eeremonije iz stanovanja
zapodi in konee besedi.

Zraven sistema, pri kojim so
delavska stanovanja lastnina ka-
pitalistiénih podjetnikov, je tako-
zvani **Truck-sistem’’ od nekedaj
vporabljen od kapitalistiénih pod-
jetnikov, <da se zamore ‘delavea
ez mero izkoriSéanja izkoristiti.
Truck-sistem obstoji v tem, da do-
bi delavee svojo plato namesto v
denarmju v robi izplaéano. Truck-
sistem se je tudi v Ameriki bil
tako wvdomadcil in razsiril, da je
hila postavodaja od delavstva pri-
siljena zakone skleniti, koji so
proti temu sistemu. Toda ti siste-
mi trajajo 8e vedno v raznih obli-
kah.. Najoreprostej§a in prevlada-
jota oblika tiéi v ‘“Company-
‘Stores’”, kar je sicer v mmogih
%krajih prepovedano, a se znajo

vzlie prepovedi vzdriati, Saj je
lahko komu naro¢iti, da prodajal-
no za kompanijo oskrbuje in vodi,
brez da bi se zamogel juridiéni
dokaz o zvezi prodajalne in pod-
HetniSke druzbe doprinesti!

Kvar in izguba kompanijskih
prodajaln  za delavee leZijo na
dlani: On je prisilen, ako hoce
delo imeti, da kupuje svoje po-
trebséine v ‘“Company-Stores’”.
‘Ako tega me stori, je odslovljen.
On mora slabo blago, manjso mie-
ro in vago im drazjo ceno v kup
uzeti, brez da bi se protivil. On se
mora z vsako prevaro zadovoljiti.
Dejansko muéinkuje ‘‘Company-
Store”’ takisto, kot mneposredni
“Truck-sistem”. Delavee jemlje
blago nia knjizico. Pride placa in
delavee vidi, da je ve¢ blaga Ze u-
zel iz kompanijske prodajalne,
kot “» zasluzil, tako da od zasluz-
ka nitesar ne vidi. Kompaniji je
ljubo, ako ima delavee male dol-
gove pri njej; ker s tem postane
Se bolj odvisen. Ako pride strajk,
ustavi komipamija nemudoma kre-
dit delaveu: na upanje se ne da
ve¢ in tako stopi v kompanijsko
sluzbo — glad in beda, da se de-
lavee prisili k hlapéavanju in suz-
nosti.

Iz McKees Rocks se Ze poroca,
da so ondotme kompanijske pro-
dajalne kredit delaveem odpove-
dale, Drugim se zasluZek ni izpla-
¢al, ¢e§, da v prodajalne so veé
dolzni kot imajo zasluZenega. In
zopet drugim se je pa maravnost
reklo, da ima kompanija nekaj od
njih Se tirjati.

Iz tega se vidi, da vsled sistema
‘delavskih stanovanj so kapitalisti
gospodje ¢ez ‘‘dom’ svojih de.
laveev in da jim ta ‘“dom’’ lahke
uzamejo, kadar.se jim poljubi. Po
“Trucksistemu’’ in *“‘Company-
'Stores’’, so pa gospodie ez ziviei
in obleko delavea, in jim je. mo-
goie da delaveu potrebSéine za
zivez odtegnejo, kadar hoéejo in
kadar se jim to vidi prikladno.
Res modri sistemi! Tako modri,
da thi bil pravi éudlez, ako jih ne
‘bi bila “Pressed Steel Car Co.”” v
McKees Rocks, med svoje izkori-
Séevalne sisteme uvrstila.

Sicer zakoni prepovedujejo jed-
nakle sisteme. Toda kaj so zakon:
v varstvo delavea med ‘brati, ka-
korsni so kapitalisti in pa dr¥av
na moé!

0D NEKOD,

Da se zopet oglasim, naj mi o-
prosti veliko godalo ali pa kos-
matinee¢ brez ¢&rke v taeci. — Da
sem pisatelj, spisal bi vam obs§ir-
no znanstveno knjigo brez érk in
narec¢ja; Kker pa pisatel] nisem,
skusal bom le s skrommimi bese-
dami povedati to, kar bi vam kul-
turni pisatelj — kosmatineec —
lahko mapisal.

Kosmatinee sedi v svoji votlini
pri okorno izdelani mizi in z ne-
navadno hitrostjo lista stran za
stranjo. Iz o¢i mu sije nekak ne-
navaden ogenj in pohlepnost po
tujim denarju. — Obraz se mu
viénjevo spreminja kakor ravno-
kar dozorele Cesplje; ¢elo se mu
nagubanéi v globoke zareze in zo-
pet zginejo, kakor morska pena.

Kaj vraga, knjiga je znanstve-
na, ¢e ravno brez ¢rk in narecja 2
vendar skoz in skoz znanstveno
tezka a buéa moja je prazna. To-
da priuciti se jo moram, sicer poj-
de moja Sola k vragu. — Cita dal-
je in nestrpno premetava stran za
stranjo, a nakrat obstane, pogladi
si okroZzno zavihani smréek, éita
enkrat — dvakrat — stavek ki se
glasi: ““Cim ve¢ znas, tem veé
veljas, In ne drZi samo za se, mar-
veé tudi drugim privoséi’. ““To
pa ja, a ne zastojn (zabadava)’’,
misli si kosmatinee in v wveliki
mnoZini spusti strupene sline iz
gobea, Ravno prav. Ovee, kozli in
psi prihajajo vsaki dan. v Zdru-
zene drzave. — —

Da se nekoliko bolj dostojno ve-
dem, kakor se vede kosmatinee,
ne bom vas cenjene citatelje ime-
noval : ovee, kozli, pse itd., ker to
zamore le storiti kosmatinec ker
je ze davno vsako dostojnost zgu-
bil, ako jo je sploh kedaj imel.

Tedaj naj bo; kodtrunéki, backi
in ovee prihajajo vsaki dan v
Zdruzene drZave, in tem se mora
dati znanje jezika, Kdo pa zamo-
re to storiti kakor jaz, ko imam
zasluzno — pardon — ponesreée-
no preteklost za seboj? V take
sladke misli zatopljen, ga predra-
mi zvonec na vratih iz prijetnih
sanj, Kosmatinee vstane in skuSa
zravnati svojo prihuljeno posta-
vo. Potisne ocali mekoliko nizje
na o¢i, pogladi si Se enkrat nerod-
no zakrivljeni smréek in stopa

tezkih a zavestnih korakov proti
ustju odprtnine, ter med godrn-
janjem odpira zadasno skupaj
zmaSena vrata. ‘“Kdo vraga me
moti v trenutku, ko bas izdelujemn
ze deveti¢ ponesreceno uciteljsko
skusnjo?’® — Pred vrati je stai
kostrunéek. “‘Kaj zeliz?’’ ga vpra-
Sa  kosmatinee. ‘‘Znanje jezika,
ravnokar sem dospel iz Evrope,’”
mu odvrne koStrunéek. ‘‘Imas li
delo?’’ — ““INemorem ga dobiti,
ker kranjski jezik nikjer ne razu-
mijo. ‘Cul pa sem praviti, da se
nahaja v tej votlini neki duSevni
velikan,” ki daje nasvete in uéi
razne jezike.”” — ‘‘To je res,’” se
odreZe in skrbno opazuje se ne do
cela ‘ostrizenega kostruncka, Veli
mu vstopiti. Med neprestanim go-
drnjanjem in uéenjem, kar se sam
sebe ni razumel, tem manje kos-
trunéek, bacek in ovea, a medtem
si je pa mislil: ““Kako so revezi
zamaknjeni v nerazumno ucenje.
Vrazji kranjski pop! Kako jih je
do golega oskubil, tako da mo-
ram ¢akati, da jim volna zopet do-
raste; a potem pa jih bom bolj do
Zivega ostrigel, kakor jih je
kranjski popl ‘On jih je v neved-
nosti drzal in potem nevedne me-
ni izro¢il. To se mu moram pri pr-
vi priliki zahvaliti. Jaz bom pa Zze
oledal in delal na to, da &m bolj
neumne in podivjane mnaredim,
tem bolj$i bo za moj obstanek. Le
na ta maéin se bodo dali stricéi
brez ovire.”’

V svoji zarukanosti ne vidijo
zvitega pogleda, ter zaupno zro v
kosmatinea, kateri jim v divnem
— pardon — v divjem tonu raz-
laga, koliko je Ze dobrega storil
za tukajdnje koStrune in ovee. Ni-
ti ne zapazijo nevarnost, katera
jim preti 8e za ostalo volno, ka-
tero jim je kranjski pop pustil.

Vidite dragi rojaki, to je tisti
Kaker, kateri je v tesni zvezi s
kranjskim popom, obedva na jed-
nak na¢in odirata in slepita slo-
venske delavece. To je tisti Kaker
in urednik Proletarca, ki je toli-
ko nesramen da imenuje svoje na-
ro¢nike pse, kozle, ovce itd. —
sramota!!!

To je tisti Kaker in urednik
Proletarea, kateri bi moral vediti,

da narocéniki ‘‘Glas Svobode’’.
tudi podpirajo — ali so podpirali
- tudi ‘“Proletarca’ — in v za-

hvalo nas imenuje pse, kozle, ovee
itd.!!!

To je tisti Kaker, ki je toliko
neveden, da ne ve tega, da se je
rodil ‘‘Proletarec’’ iz ‘‘Glas Svo-
bode’’. In to je zopet tisti Kaker,
kateremu so se o¢itala vse mogoé-
na sleparstva, a ni z mezincom ga-
nil da bi si poiskal zado&éenje!

'Cenjeni &itatelji ‘“Glas Svobo-
de’’ in zavedni rojaki! Vprasam
vas, ali je edino Kaker odgovo-
ren za skrajno nesramno pisavo
v Proletarcu? Ne! Ogovorni so
vsi ‘tisti okolo imenovane cunje,
in koji hoéejo biti nekaki ljudski
voditelyi. (??21!)

Medaj pozivljam vse tiste kate-
ri se zavedate svojega postenja in
znacaja, da storite kar vam dcast
veleva ! Jaz zapiSem na brezznaéa-
jen listi¢ ‘‘Refuse’’, ker taksno
cunjo podpirati, katera nas ime-
nuje pse, kozle, ovce, nevedneZe
itd. bi od nas bila skrajnost!

Eden izmed kozlov,

INSERAT.

Saljiva értica.

Prelistaval sem ¢asopise in mo-
je radovedne oéi so obstale mad
skromnim' inseratom,

““Mlada, 20letna gospica, ple-
menitega znaéaja, s $30.000 dote
(i no, to je postranska stvar) zeli
si dopisovati (samo?) z gospodom
idealnega znataja’’,

Idealen znaéaj!

Vi vsi, moji mladeniski tovarisi,
ste si gotovo prebrali to skrommo
oznanilo in brezdvomno so se vam
zjezili lasje, potegnili ste manSe-
te popravili kravate, naravnali
brke in vzdignili glavo.

“‘Idealen znaéaj moski!? To bi
mogel biti samo jaz.”’

Kateri moSki bi ne sodil tako

sam o sebi! Ne bi bil pa¢ moski.
Ravno tako, kakor bi Zenska ne
bila prava Zenska, katera bi ne bi-
la o sebi prepric¢ana, da je najlep-
ga in najpridnejSa med Zenskami.

Ideal znacaja. Kolikor ljudi na
svetu, toliko znadajev,

‘Ali vendar sem zaradi gotovosti
zrtvoval papir, kuverto in znamko
ter svoj imeniten rokopis in pisal
sem temu samostalnemn bitju.

‘‘Blagorodna, draZestna gospi-
ca, povejte mi, bilo tudi anoni-
mno, kako si Vi predstavljate ide.

in tako dalje.

Znamka za odgovor.

Odgovor je prisel.

Drazestna je pisala, najprvo:
da je bila v inseratu tiskovna na-
paka, da so mesto 20 tiskali 30,
kar se ti¢e dote, in mesto 30 pa so
natisnili 20, kar se tiée let. Dru-
gi¢:da mi ni treba biti tako rado-
vednim v teh letih, ko sem vendar
7e polnoleten in ne kak petosolee,
in tretji¢: mnjen ideal moskega
znacaja je, da bi on ne bi bil ne
premlad (da bi ji ne uhajal), ne
prestar (da bi jo mogel na spreho-
du dohajati), da bi imel tako mo-
¢ne prste, da bi mogel nositi onih
osem prstanov, katere je podedo-
vala po stricu, da bi nosil ‘‘pana-
ma’’ klobuk — vsaj prvo leto —
da bi bil ves dan doma ter imel
vsaj sest tisoé na leto. Cetrtié: a-
ko bi ji mogel preskrbeti takSnega
Zenina, da bi mi darovala krasen
kaktus, ki evete vsakih dvajset
let. Poslal sem ji — Ze zaradi kak-
tusa — vsaj pol ducata znancev,
katerim: bi se prilegal gori ome-
njeni popis zZenskega ideala, ali
brez uspeha.

Ideal moSkega znacdaja!

Zensk je na svetu veé kot mios-
kih, vsaka Zenska ima svoj pose-
ben ideal, tako da je teh idealnih
moskih znaéajev na svetu mnogo
ved, kakor moskih samih. A Zen-
ske so skromne v tem oziru, véa-
sih preskromne. Nili ravno pri ro-
ki moski z idealnim znacajem, od-
pusti mu blagonaklonjeno besedi-
co ‘‘idealni”, véasih mu odpusti 1
““znacaj’’, samo da ostane vsaj
moski.

Z naraSéanjem let izginjajo i
pogoji in i1zbirénost. Popuséa se
na idealih in konéno to izgleda ka-
kor pri madzarski licitaciji: Kdo
da najmanj.

Svobodni ljudje imajo popolno-
ma drugac¢ne ideale kakor pa oze-
njeni in v mladosti ima ¢élovek zo-
pet druge ideale, kakor pa v dobi,
ko se nahaja v takozvanih ‘“naj-
lep&ih’’ ali Se poznejsih letih. Po-
znamo to. 'V dvajsetih letih smo
imeli druge ideale in Zelje, kakor
pa danes, ko nam je Ze ‘‘dvajsec
pro@’’. In kar nam je bilo idealno
takrat, to se nam dozdeva danes
kakor glupost in mmnoga bi bila
danes veliko srenejsa in zado-
voljnejSa, ko bi takrat ne bila do-
segla svojega ideala.

““Kako si vi predstavljate ideal
moskega znacaja, draZestna gospi-
cat”

No, da bi imel érne oéi, da bi
bil zamisljen, da bi nikomur ne
gledal v 0€i nego samo njej, da bi
imel male, prav male bréice pod
nosom, katere si mora zopet po-
ravnati po vsakem poliubéku, da
bi nosil moderno oblekico in se
imenoval Zvonimir. :

Dosti malo, in taksni #enski
stvarici tfo zadostuje za ves bla-
gor, za vse Zivljenje. Crne 0éi, ma-
le bréice in ime Zvonimir. Od teh
treh stvari hoée ziveti, ob nijih ho-
Ge biti sreéna noter do smrti.

Druga ima zopet drug ideal o
moskem znaéaju. Njen pri¢akova-
ni mora biti filozof z belo krava-
to, ki bi znal plesati valéek na le-
vo, da bi jej napisal vsak dan pes-
mico v album in vsako nedeljo da
bi 8el Z njo ven iz mesta v prirodo,

“Kako si vi to predstavljate,
milostiva ?’’

“WJaz? Jaz sem vendar Ze poro-
¢ena. Jaz sem dobila moza, ki je
hbil znacaja, kakor sem ga Zelela.
Danes seveda — —"

“INo!Kaj Se! Ideal ostaja ideal,
kakor zlato ostaja zlato.”

““I, zlate stvari pridejo iz mo-
de.”

Makrat, pred leti, ko se je moz-
la, je dobila moza, ki je imel vse
lastnosti njenega ideala. To je bi-
lo takrat in za takratno Zivljenje
je to popolnoma zadostovalo. Do-
slej ne more tarnati, ali ko bi se
moZila danes, bi bil njen ideal
drugaéen. (Nljen moZz je vedno do-
ber, ali noée ljubosumiti, dasi je
neko¢ ljubosumil, tako da ji to ni
bilo niti milo, noée & njo hoditi ng
predstave in ko bi se moZila da-
nes, bi imela drugaéno poroéna o-
bleko in tudi drugaden ideal.

On tudi. Njegovim idealom je
bila vitka, nezna plavolaska — in
dobil jo je za Zeno. Danes mu je ta
vitka jelka osivela in odebelila,
da vse poka na njej. In §e — —
Skratka: ko bi se danes Zenil,
imel bi drug ideal, kot takrat.

Ideal je trenotno hrepenenje.
Nekako dobo vztraja, ali potem
— ¢&lovek ima vendar o&i, da se
zamore ogledati po idealun. In ko
bi sam ne utegnil ali ne ime] pri-
loZnosti, nau¢i ga svet.

(Dalje na 8. strani.)

i

L

alnega moZa. Velespostovanjem’’

Oni rojaki, ki zele nakupiti si
v starem kraju lepih zemljiskih
pancel, kot njiv, travmikov, stel-
mnikov in gozdov, kakor tudi vino-
grad zasajen s novo trbo se naj

pismeno ali osebno oglase na spo-

daj podpisanega lastnika.
8T Posestvo TeZi v obdini Rosal-
nice, okraj Metlika, —
Natanéneje informacije se dobe
pri upravnistva ‘‘Glas Swvobode
Co.” 597 W. 20th St. ali pa pri
lastniku : .
Martin Nemanié,
813 W. 22nd St. Chicago, Il

OO+ BHOHOHBHOHOI OB G DB
Josip Komar

164 Reed St., Milwaukee,Wis

priporofa rojakom svojo
lepo urejeno

GOSTILNO.

SnaZno prenociste se vedno dobi

Rojakem, ki potujejo skoz nafe
mesto se za obisk vdano priporo
tam.
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RAILROAD WATCH

Patentiran navijalnik,
za moZke aliZenske 1Bk
SOLID GOLD filledz
lepo dkrafenim dvojnim
krovom, derZi_vedno
L orektni éas, primerne
Adelaveem na Zeleznicah,
AMCENA ZA 20 let.
Za prihodnjib dni
pofljemo to uro na vsak
nasloy po C. 0, D. za
25,75 in vozne trofike, na
pregled, in ako ni;, kot
se tu reprezetira NE
PLACAJ NITI EN CENT. Pomislipa, dalahko
lada® 835.00 za ravno takdno uro ako jo kupid od
Samaéega zlatarja, Posebno dobro 14k pozlateno
veriZico in privezek daruijemo z veako uro.

EXCELSIOR WATCHCo

505 ATHENAUM B'LD'G, Chicago

| |
| |
| Vsak slovenski delavec |
| mora &itati svoje glasilo |
| t. j. ‘“Glas Svobode!’’ |
| i
1 |

NEKAJ NOVEGA % S5,
V zalogi imamo krasne pozlade-
ne gumbe za manSete z znakom:

Kdor Zeli par takovih gumbov,
naj nam poslje 75¢ v znamkah
in pri vedjem odjemu pa naj pi-
Se po ceno. PiEite tudi po cenik
razne zlatnine, kot ur, veriZic,
uhanov itd. Vsak &lan S. N. P.
J. naj bi imel par tak. gumbov.

Dergance, Widetich & Co.
1622 Arapahoe St.,
DENVER - COLORADO

D D D D D D D D <D D -

Schlitz pivo na Cepu.

Louis Bergant

SALOON
257 First Ave., na ogalu Park St
MILWAUKEE, WIS.
Biljar na razpolago.
P D DO VNP DTODW DD

lovensko Na-
rodno Samo-
stojno
Drustvo 2

Y RAVENSDALE, WASH,

US'[‘ANC‘D-VLJENO

25, aprila 1908 in inkorporirano
dne 24, decembra 1908.

GLAVYNI ODBOR:
Predsednik: JOHN ARKO,

Ravensdale, Wash.

Tajnik: CIRIL ERMENC,
Box 9, Ravensdale, Wash.

Blagajnik: MIKE FERLICH,
Ravensdale, Wash.

Druftvena seja vsako zadno nedeljo v
mesecu, ob 9. uri dopoldne v Georgtown
pri Frank Ludwig-u v prvem nadstropju

Najstarejsa slovanska tvrtka

EMIL BACHMAN
080 So. Centre Ave,, Chicago, IIl

Se priporoca vsim Slovanskim
drustvam za izdelovanje drus-
tvenih znakov, gumbov, zastav
in vsakerih potrebséin. Izdelek
je najfineji in najokusneji, pri
tem pa zelo zmerne cene.

NeStevilno zahval in pripoznanj jaméi za
pristnost in ekusni izdelek naroéenih potrob&&in.

Pisite v svojem jeziku za vzorce in cenik.

EDINA

kitoéi najboljSa kalifornijska

in importirana vina.
POZOR! Kedar kupite ga-

lon vina, ali ve¢, tedaj Vam

pripeljemo isto na dom —
brezplacno!

~_ Nasa kapljica je izvrstna in kdor je pil nase vino, trdi, da
ni Se nikdar v svojem Zivljenju pokusil boljSe kapljice.

Vsi dobro dosli!

Jos. Bernard, 620 Blue Island Ave.

TELEFON
Canal 842

Missouri!

Cena akru $15.00.
kedar hofes s 6 proc. obrestmi.

gradbo poslopij zastonj.

po $100 aker. -
naselbine in ob Zeleznici.

@1l + 1@ @+ B+ @+E—04 00+ B B4 BB B Ew

gbslegawjoe 3800 najlepSe ravnine in najboljega sveta.,
a] vrzem na trg med ameriSke Slovence in sicer s takimi ugodnimi
Pogoji, da si lahko vsak omisli lastno ogni&&e B

PRIHODNJI BANAT AMERIKE! t

Pogoji:

- Missouri!

Cenjenemu ob&instvu naznanjam, da sem prevzel od J. B
ali Star Ranch. del posestva to je kos leec 2 Bk

v Ripley okraju, Mo., in
Ta zemljii&e se-

86.00 na aker takoj, ostanek pa

- Kdor se nofe baviti s lesom ]

vzamem v nakup .in tedaj plada samo $10.00 aker in sicer 3?2.03%:1;]0?
$8.00 pa naizplafila. - Kedor meni les prepusti, dobi ves rezan les zz;,
: « Nikdo ne more kupiti ve® kot 40 akrov, iz
viemsi €e je velika druZina, tedaj lahko kupi 80 akrov. - y
lantom se ne proda niti Zevlja zemlje, -

Speku-
Tekom 10 let bo svet vreden

To zeml‘jiEée‘}eii pribliZno 1 do 6 milj od slovenske .
) ¥ - Vse posestne in lastninske pravic i-
te takoj. PiEite po natan&ne informacije R

F. GRAM, Naylor, Mo.
naselnisSki zastopnik za driavo Missouri y
Opazka. Nekojmalega se tudi Se 1ahko kupi med slovensko naselbino ; A

@B ens
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1z Clevelanda, Ohio.

Prosim za nekoliko prostora v
cenjenim nam listu *“Glas Svobo-
e ™.

Dolgo éasa Ze opazujem dopise
po listth n naj si bode v “‘Glas
Svobodi’” ali v ‘‘sosedu izza plo-

“ta’’, take stvari, da moram tudi
Jaz nekaj odgowvoriti.

Bral sem v ‘‘sosedu izza plOta_”
g8t. 96 z dne 1?‘1 julija, diopis iz
Cleveland, O. Citam namre¢ vse
dopise, toda tako ostwdnega in ne-
sramnega dopisa Se nisem bral do
sedaj. Nimam sicer se pecati s pi-
sanjem po listih toda edino ome-
njeni dopis me je do tega pripra-
vil, da sem takoj pric¢el poizve-
dovati po Clevelandu, kdo da je
pisal tisto lopovséino,

Predno omenim dopisuna, ga
jaz vprasam: 1.) Kaj bo njemu
S. N P. Z. skodovala? in 2.) Za-
kaj ida je S. N. P. Z. nepotrebmna.?
Stawvil bi lahko Se veé wvpraSanj
toda preprican sem, da se je stu-
wiilo wsakemu éitatelju dopisa, a
tudi takoj pri prvih vrsticah spo-
zalo da dopisun ni pri pravi pa-
meti, in fudno bi bilo, ko ne bi to
spoznal.

Ali ni koristna vsaka podporna
jednota, ki bolnemu ¢lanu-trpinu
po ‘$8.00 na teden podpore daje?
Ali ni koristna, ako pride nesreca
v hifo, da smrtna kosa odsece nit
zivljenja ocetu, tropo nepriskrb-
ljenih otrok in se ne vé revica u-
dova kam zateci ter prositi, kdo ji
pripomore za dostojn pogreb?

Lahlkio bi Se veé o tem pisal, to-
da ne zdi se mi vredno o osebi go-
voriti in pisati, kio sem preprican
da &¢ v sanjah mori- in pleSe po
postelji,

To je tisti M. I., marobe pa L
M. ... katerega je njegova bolj-
fa poloviea zapodila iz Chicage v
Clevieland, Seveda, tu v Clevelan-
idu so ga z veseljem sprejeli nje-
govi bratje z dolgimi usesi in ga
takoj prekrstili, mnamesto Ivan
Meden — v Ivan Mustafa. (Op.
ar. 0j, preklicano! To je pa gro-
zen ¢lovek.) In sedaj pa, od kar
je v Clevelandu, vedno upije ia
riga, naj si bode v. salonih, pri
dredtvih ali pa po ulicah, da Glas
Swhbode je za nid list, le *“sosed
izza plota’’ je ‘“fajn®’, Ako pa
hodi§ za njin v salone in brivnice
in ga dobro opazujes, pa bos videl
kako gre pri njem — ‘‘smuk’’
— v zep ‘Glas Sviobode ™.

Salonarja g. Jakob Jenc-a opo-
zarjam, da maj list ““Glas Svobo-
de”™ varno zaklene kadar pride
Ivan Mustafa v salon pit kozaree
pive ali eno whisky.

Za. pripommiti imam twdi nekaj,

Wdopisniku “‘Glas Svobode’ z dne
16. julija §t. 29, s podpisom: Cle-
veland@an, On pise meko kritiko o
Clevelandu, in to kar pie je res-
niea.

Poslusajte: Odkar sem v Ame-
riki, vedno berem in sliSim da i-
mamo edino slovensko dvorano
(Hallo) v Clevelandu; toda v res-
nied imamo pa sedaj v kratkem
kar tri. Pryva je bila in bode Knayv-
sova, druga Grdinova in tretja pa
Frank KorGetova.,

Seidaj pa prevdarimo stalisce, l}p
se rede marodno staliSée teh tren
dvoran, da se prepricamo katera
je prava slovemska dvorana :

Prva Knausova dvorana je last
gospoldarja nasega 7 jasa gospo |
Jornej Knausa ; druga je last Juda
g. Ulmerja, katero ima nas rojak
g. Jakob Grdina le v najemu in
c¢isti dobidek od dvorane spravlia
v zep ¢ifut Nemee in t.etja dvo-
rana jé pa last ‘“Pilzner’’ pivo-
varne, in jo ima g. Korte v naje-
mu, ter spravija takisto dobi®ek
éifut v svojo malho, Tedaj, Slo-
venei v Clevelandu sodite sami,
katera je pravo slovemska dvora-
na.

S dem pa Se ni vse receno. G.
Jakob Gndina: je imel prvi za
Knausom salon v hisi kjer je dvo-
rana, toda iskal je kuveca. In res
ga jerdobil v gospodia Mihaela Sg-
tinkarja, kateri mu je pou getovi-
mi*pogoji obrt plagal. G. Jakob
Grdina je svoje mislill in sicer pro-
dal bodem salon poiem pa }lanil
ro memskim &ifuti, oziroma pre-
vzel ¢ifutove dvorano  (Stockish

- Hall). Gosp. Jakob Grdina je do-
segel @vol namen, dvorano je v
najem dobil in njegovi stari pri-
satelji ga bodo gotovo posetili.
Tako si je vsaj mislil, a prislo j2
\rngate in sicer tako, da enemn
ja prav drugemu pa ne. Vsem
skupaj pa je tako, ..da Slovenci

%
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DOPISI IN POROCILA.

—

—

naj si gredo gada rediti a o na-
rodnosti nikar ne blebetati.

Apeliram na to, da vsaki zaved-
ni Slovenec se naj zaveda, svoje
dolZnosti, kot polten Slovan in
potem ne bo treba nobenih ober-
alli unter-narogdn Jakow,

IClevelandska-slovenska konlku-
renca — all zavist?

Bostjan Slovenec,

Skidmore, Kans. 28. julija 1909.
Prosim za malo prostora v listu,
da tudi jaz nekaj sprecovorim.
Kar se delavskih razmer tice, se
Je pricelo na boljSe obraéati, teét
upamo da bo kmali konee krize,
Ker sem Ze vedkrat bral kaksen
dopis mo ¢asnikih od raznih roja-
kov, ki se zanimajo in nasvetuje-
Jo, da bi se pri¢el izdajati novi
kmetijski list. To bi bilo potreb-
no za nas narod. List naj bi pri-
nasal razne nasvete, kje se Se ze-
mlja dobi po ceni, ali pa kje se do-
bi delo za brezposelne delavee.
Morabiti potrebujejo delavee far
marji, ali pa kaksno drugo delo.
Ako bi list prinasal dobre nasve-
te, bi rojaki radi segali po njem.
Slovenski kmetovalci naj bi naz-
canjali v listu, kako jim gre, kak-
Sni so bili njihovi dohodki in stro-
iSki “Gez leto in take zanimive in
koristne stvari. Veliko je roja-
kov, ki se zanimajo za kmetijska
dela in ako bérejo spise iz kak$ni
kmetijske mnaselbine, potem jih
tembolj veselje prime za naselje-
vanje na kmetijah.
Toraj rojaki le naprej, da bode
uredniStvo tem preje pricdelo iz-

dajati ‘“Amerisko-Slovenskega-
Kmetovalea™,
Koneéno pozdravljam rojake

po Zdr, drZavah; ‘“‘Glas Svobode’
in novemu listu pa Zelim obilo u-

speha. J. Zakrajsek,

DeKalb, Il1. 24. julija 1909.

Prosim da priobéite naslednje
vrstice :

Kar se tide dela se prav lahko
dobi, akoravno eni pravijo da ne:
se ve, to trdijo oni, ki delati no-
tejo, zakaj pa sem jaz takoj delo
dobil in pa Se dvakrat. Da pravim
dvakrat, to pa zato ker tudi ni-
sem eden ta pridnih, ter nisem ho-
tel prvo delo sprejeti drugo pa ja.

To so paé tisti brihtni ljudje,
ki delaveem slabo Zelijo. Seveda
boste vi DeKalbski junaki rekli,
da se vrag Ze v mes meSa, toda
vedite vi kranjski-anglezi, da me-
ni ni dalo moje sree miru, ker ta-
ko zame skrbite ko sem nazaj pri-
sel. Kajpa, da sem priSel to pa za-
to ker je povsodi drugod slabeje
in slabejsi plada, kot pa tu. In ker
sem vam to ~nvedal, tako prosim
da mne skrbite zame, ne bom se
zeubil.

[Nekaj imam Se vam in pa glav-
nemu odboru 8. N. P. J. povedati.
Seveda, nisem izobraZzen pa vse:
eno vem pravila 8. N. P. J., toraj
povem kako se je pri tukajSnem
drusStva ~odilo pred tremi meseci;
sram me je, ki se take stvari do-
gajajo a ven mora. Drustvo Brat-
stvo dela silno erdo s svojimi bra-
ti ki jih pretepava (?) in suva;
mesto da bi hodili bolnike obiska
ti, se pa nad njimi hudujejo in bi
Jih majraii pretepavali; pri me-
seéni seji vsaki svobodno govort
kar kdo hoée, namesto da bi vsi
do zakljutka seje prisostovali,
oredo eni pse poditi, drugi zopet
na drugo stran, tako da koneéno

samo trije ostanejo pri seji. Mi-|,

slim da to ni pravilno, Naj se po-
gleda druftvo v Waukeganu, reci
se mora, da so tam moZje kojim
gre vsa tast. Tukaj je vse tako
#alostno, da Se solnce krvavi, ko
po njik sije.

Se nekaj. Nekoé je dobil eden
bolnik od S. N.P. J. bolnisko pod-
poro, pa je mislil blagajnik, da je
poslala Jednota njemu podporo
in ne bolniku, toda zmotil se je:
Bolmik jih ima veé v peti, kot pa
blagajnik,v glavi. On je mislil, da
bo pil za bolnikovo podporo in
bolnik ée prav pogine, a se mu n:
obneslo. Mako so mislili’ gospod
visokoSolee blagainik, pa so si sa-
mo usta hladili, Vem, da mi bodo
predbacivali da sem bil nekoé na
seji preveé vesel, a to pa zato, ker
sem skusal koliko znajo pravila
in koliko so izobraZzeni, toda vi-
del sem, da so izobraZeni samo od
pete do kolen. Vse to je, ker ni
nobenega poguma. :

Veliko bi imel Se pisati, a bodo
Ze priSle na dan_yse zvijafe, da

| ne boste imeli tolike glave da b:

kmali klobuka ne dobili v tem
mestu.

Koneéno Se to : Sli§im da se dru-
Stveni moZ, to je gospod visokc-
solec blagajnik hvali da je zadel
sobrate pretepavati. Kaj pa, da je
to lepo bratsko drustvo, ki svoje
clane pretepavajo. Ali je tako po-
¢etje v nravilih? V pravilih je
svojim sobratom pomagati, ne pa
pretepati. Paé lepo drustvo S. N,
P. J., ko se mora o taksnih mozel

‘pisati. Jednota mora paé vesela

biti, da ima take élane. Odstopil
sem od - druStva ker bilo _me je
sram ¢lan takega druStva Se wna-
dalje ostati.

Prosim g. urednik, da neposlete
ta dopis v koS, temveé da ga obe-
lodanite, = Vinko Klesnik,

Virden, 111, 30. julija. 1909.

Prosim Vas odloéite mi malo
~rostora v nasim vrlim listu “‘GL
Svobode ", in ob enim prosim da
ne upoStevate podle dopise ka-
korsni so v zaplotniku Proleta-
rec. Taki brezzna¢ajni dopisi ni-
majo ¢isto ni¢ koristi in za Vas
nié poniZevalnega. Zadnia flika
i je prisla v roke véeraj v ka-
teri ‘“‘obercajtenga’™ Proletardek
uéi druge éasopise o oglasih, Jaz
mislim pa tako in tudi redem, da
bi Proletaréek kaj rad po ogla-
sih skoéil, samo ko bi jih dobil;
meninx. da ne smrdijo tolaréki,
prokletanebodi, je slabo, ko ni
businessa.

KakorSnji so gori omenjeni ‘iz
vrstni’’ dopisi, mi bo morabiti,
kdo oporekal, kaj to piSem, a jaz
tudi reéem, da ni ni¢ druzega kot
podla lopov&éina taka pisava, ka-
kor sem véeraj bral v Zaplotarja
dopis iz Jolieta. Cital sem, da so
nekaj ustanovili ali druStvo, ali
klub, kar jim je tudi potreba, ko
pa citam dalje mi je zadelo kar
slabo prihajat. Bilo je Se nekaj to.
varisev zraven mene, ko me upra-

sajo kaj mi je, — Se par besedi in
moral sem se odstraniti, drugade
bi bil prav debelo pljunil; to pa

zato ker sem bolj lahkega Zelodea.

Primaruha, ko bi bili Vi vidli
koliko je bilo smeha! —
Druzega ni bilo, kakor: kako je
¢ikal in pluval, kako je &k pre-
lozil in kako je plunil v madka
itd. To je bil izvrsten dopis za
““soseda izza plota’’, saj koristnih
dopisov in spisov tako ne najdes
v tisti eunji. Dopisnik sliSijo zvo-
niti kakor jaz moram poslusat ta-
ke, ko Se nikdar niso slisali o
Kondu in ga ne moznali, pa vseeno
vedo dosti povedati. In taki so
tudi dopisuni Proletarékovi. Pro-
kleto izvrstni dopisi ‘‘soseda izza
plota’’! Kaj ko bi Se meni dal ke-
do nasvet, kako se mora pisati da
bi Proletarcek Se enkrat ‘‘kSeft”
naredil ker ga oglasi tako grozno
v 0¢t bodejo.

Pa prosim dragi gospod ured-
nik, da bi natisnili to, ker so res-
niéno ni¢ vredni dopisi v oni cu-
nji. F. Peterlin,

Bingham Canyon, Utah.
17. julija 1909,

Blagovolite wvrstiti v predaie
Vasega cenj. lista sledee vrstice:

Kar se tiée delavskih razmer v
primeri z drugim naselbinami, je
Se precej dobro odkar smo nase
delavske vodje (bosse) iz sluzbe
pometali. Vsak iz med niih (4) "»
hotel od vsacega delavea po $5.00
imeti, drugaée ga je odslovil. Se-
veda, en ¢as so imeli ugodno pri-
liko, da so delali kar se jim je
zljubilo, — ali ko zvemo ani — kar
je nas unijskih delaveev, smo pa
na noge stopili in smo vse §tiri 1z
naselbine pognali.

Vrotina nas v tem skalnatem
hribovju silno nadleguje, tako da
ko ¢lovek nride iz podzemljskih
votlin kar dihat ne more. Seveaa
si jo gasimo z jeémenoveem v ka-
kem salonu, kjer metulj prav do-
bro pihlia. .

Tudi se je »nri nas zopet oclasi-
la neugledna farSka bisaga, ki
hoée nas prisiliti, da moramo no-
vo eerkev zidati. Posebno Irei so
pri volji, to sem videl sam na svo-
je odi, ko so na Comp. uradu
(office) pobirali prisnevke, eni so
dajali »n pet, drugi deset, kdor
pa ie prinesel samo $1.00 ga na
skoraj pogledali niso, ampak dobil
je samo thanks. Mislim da se 7
kratkem z gradnjo priéne, Kker
nabrali so Ze $17.000. Jaz za svojo
osebo sem obljubil, da pridem
malto nosit — kar pa seveda, se
ne bo zgodilo.

Tudi sta se dva Slovenca v
silila. da jih je gspud fajmoster
pooblastil,

Sicer se Stejeta za ‘‘stare Ameri-

da pobirata petrov|
novéid za ta prepotrebmi zavod.|

kance’” pa nista druzega, kot na-
vadna farSka podrepnika in vse.
stranska mazata, Nevem kakSne-
ga svetnika, svetnico ali zlatega
teleta v cerkev nostavijo, a nasve-
toval bi ée svetnika izberejo, naj
bo eden od omenjenih dveh, ako
pa svetnico, bomo jim jo ze
priskrbeli, ker se nam ne manjka
ne debelih, ne suhih, nepoboimih
in‘newv .., .|

Torej dosti za danes, drugi pot
kaj ve¢ ko svetnika dobimo da
Vam njegovo ime sporoéim.

Socialistiten pozdrav bralecem
“Glas  Svobode” tebi list pa
mmnogo uspeha.

Janezov Janez.

Skidmore, Kans, 30. julija. 1909.

Tudi jaz se zelim oglasiti v na-
sem vrlemy delavskem listw ter
sporoc¢iti, da nas kriza Se vedno
tlaéi, delamo po 3 véasih 4 dni v
tednu. Delo se tezko dobi, ker je
preve¢ ljudi tukaj. Cakamo na
boljse Gase pa jih ni. Delaveem
iepi poduk od strani laZnjivih ka-
pitalistov in sedaj delavec prepe-
vaj hosana republikancem, kakor
si prepeval pred volitvijo. Sedaj
imas v zahvalo da te strojijo huj-
Se kot pred volitvami in upam, da
Jith bo mmnogo spametovalo, a ka-
teri pa neznajo misliti, jim pa ta-
ko ni pomoé&i.

Cital sem v nekem milijonar-
skim listu iz New Yorka o izkori-
S¢anju delaveev po tovarnah v
Pa., ali po mojim mnenju so si de-
lavei mnogo sami krivi, prvié ker
niso organizirani, in drugié, ker
ob ¢asu volitve volijo take belei-
bube, kakor jim kapitalisti vele.
Gotovo bi bilo za nje in za vse de-
lavee bolje, ko bi vsi delavei ime-
i razum v glavi, ne pa v zadnjem
koneu. Pred volitvijo se ponasajo
tega all onega delavskega kandi-
data bomo volili, pa pride agita-
tor, placa ¢ago pive in potem pa
voli za predsednika makar osla
samo da mu agitator tako reée:
to sem sam opazoval pri zadnjih
volitvah.

Se bi lahko ve& pisal pa se bo-
Jim za prostor in zamere v jav-
nosti, —

Sedaj delavec si zapomni, kdo
je tvoj prijatelj; zakaj ne Gitas
‘“Glas Svobode’’; na§ pravi sveto-
valec je edino on, ne pa kapitali-
sti¢ni listi ali pa ‘‘revelver Zurna-
li’’. Ravnaj se po njegovih nasve-
tih in bodi uverjen da on izpolnu-
Je dolZnosti do delavstva. Postavi
se takrat, ko je tvoj ¢as in ne pro-
dajaj se za ¢aSo pive pri prihod-
njih volitvah, ampak reeci: dela-
vee za delavea, tako mora biti na-
se geslo. Zadnji¢ si volil zoper de-
lavsko stranko in sedaj si kot Kr-
zanov Tomo v Benetkah, ker on
je obljuboyal sveéke svetnikom
velike in male, tako tudi ti prosis
vse svetnike pomoéi; toda oni ti
ne pomagajo, ker ne morejo, tisti
trotje, ki bi lahko pa noéejo, paé
pa se ti smejijo, ées, le delaj za-
ston], ker ne znas pamet rabit ka-
dar je éas.

Naznanim Se rojakom, da naj
ne hodijo sedaj sem za delom, ka-
dar bo bolje bodem Ze naznanil.
Posebno za take je dolgotasno, ki
radi jeémenovec pijemo, ker stru-
Ja vodopiveev ga je &isto ustavi-
la; sem pa tja se dobi kaka stek-
lenica, kar pa je za sedanje Case
predrago.

Soc. pozdrav vsem narotnikom
““Glas Svobode’’; tebi vrli, na$
list pa mnogo predpladnikov ti Ze-
li Anton Padar,

Drzavna zemljisca,

Spokane; Wash. 19. julija, Pri-
Cakuje se od najmanje 25.000 pro-
sileev vloge za zemljiséa v Coeur
d’ Alene, Spokane in Fiathead In-
dijanski reservaeiji. Pric¢akuje se,
da bo med prosilei 15- do 20:000
starih vojakov in pomoritakov.
PribliZno eden izmed petnajstih
prosilcev se zamore nadjati, da
«dobi Homestead, ki se izplaca ze-
mljisée sprejeti.

Iz Chicaske sodnije,

Drzavni pravdnik Wayman, je
predlozil véeraj mestnemn sodni-
ku poroé¢ilo o dohodkih, izdatkih
itd. Na kazenskih pristojbinah je
prijel v minulih treh mesecih
821.697 dolarjev. Njegov, dav-
nega pravdnika delez znasa $5628,
Kido bo tajil, da politiéni urad ni
zgrajen na zlatih tleh. '

27 Ali ste Ze obnovili naroénino
na “‘Glas Svobode’’? Blagovolite
to takoj storiti, ako Zelite da se
Vam list redno posilja!

Vsak slovenski delavee 'mors

Slovenska Syobodomisel. Podp.Zveza

<
Chicago,

Fat @ -
Saed’ }\, Hlinois.
Sy

Vstanovljena dne 1, septembra 1908.
GLAVNI ODBOR:

ANTON MLADIC, predsednik ;937 Blue Island Av.
MATIJA GAISHEK, podpredsednik; Mt. Olive, III.
JOSIP IVANSEK, tajnik; 1517 S. 43rd Ave. Chicago
M. V. KONDA, zapisnikar, 597 W. 20th St., Chicago

NADZORNIKI:

JOS. WERSHAY, bx. 271, Grand Works, Ill.
LOUIS SKUBIC, 2727 So. 42nd Ct,, Chicago, 11l

PoRrROTNIKI:

JAKOB ZA]JC, (predsednik) bx.
ANTON DULLER, Gamburg, Mo.
JOS. MATKO, Box 481 Claridge, Pa.

Jos. Ivansek, 1517, S. 43rd Ave, Chicago, 11l
na lvan Kalan, 341—-6th §t., Milwaukee, Wis.
Uradne glasile je ““GLAS SVOBODE"

IVAN KALAN, blagajnik; 341—6th St., Milwaukee, Wi

—

Chicago

S.

JOSIP BENKO (predsedniky), 212 Fulton Ave., Pullman, I11.

44, Winterquarters, Ut.

Vsa pisma n vpra%anjaza pojasnila naj se izvoli‘o pofilja i na tajnika
Denarne  o¥iljatve pa

!
cvB i SCXOBODE

997 West 20th St., Chicago, III.

Vsem druStvam, obrtnikom, trgovecem, gostilnicarjem, kakor
tudi posameznikom se priporoamo za nabavljenje

Vsakovrstnip Tiskowin

kot: Zavitke in papirje z firmo, za zasebnike in urade,
ra-:flune In vse'v to stroko spadajode tiskovine. Priskrbimo
tudi

drustvena pravila in prevode

i; tujih jezikov na slovenski jezik in obratno. Naro&nikom
1sta

“Glas Svobode”’

dajemo vsa tozadevna pojasnila zastonj,

e tozadevn samo postno znamko
za 2c se naj priloZi za odgovor.

:
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NOVI PAROBRODI )
VOZiJO iz AVSTRO-
OGERSKE V NEW
P37 :
PARNIKI PLUJEJO 1Z NEW YORKA:
MarthaWashington 11. avg.’09

AVSTRO-AMERIKANSKA-LINI.

Laura d /i LS sept. 1900
M. Washington, 25, sept. 1909
““Laura in ‘‘Alice’’ sta nova parnika na dva vijaka, ‘‘Francesca’

in ‘‘Sofie Hohenberg’® sta ravnokar zapustila ladjodelnico ter sta naj-
novejsa in jako elegantno opremljena.

Nasa pristanisla so: 03 Za Avstrijo-TRST, za Ogrsko--REKA
Zelezniike cene na teh ozemljah so najceneje in imenovana pristanif&a

najbliZja VaSega doma., Dobra in priljudna postreXba: ob&uj
SLOVENSKEM JEZIKU J P a; obuje se v

Phelp Bros. & Co.,

2 Washington St.,

GLAVNI
ZASTOP

ZA
AMERIKO

New York, N. Y.

Direktna zveza z Avstrijo, Ogrsko in Hrvadko
FRANCOSKA PROGA

Compagnie Generale Transatlantique

GLAVNA PREVOZNA DRUZBA,

New York v Avstrijo ez Havre Basel. Veliki in brzi parobrodi,

La Savoie............22.000 HP |La Touraifie ceee.....20.000 H
Chicago, nov parnik......9500 HP

druZbe. SnaZne postelje. vino, dobro hrano in razna mesna jedil

Parniki odplujejo vsak Cetrtek.

Glavni zastop na 19 State St. New York.
MAURICE W. KOZMINSKI, glavni zastopnikza zapad,
na 71 Dearborn St. Chicago, IIF. '

Frank Medosh, agent na 9478 Ewing Ave. S. Chicago, TlL.
A. C. Jankovich, agent na 2127 Archer Ave. Chicago. TIl.

La Provence .........30.000 HP|La Lorraine . Vet 5 22000 HE

P

Potniki tretjega razreda dubivajo brezplaého hrano na painikib

BDDDDADDADDDDANDDDDDD DDA D A
Tukaj vam ponujamo bri-

Au SE BB” ETE DQHA? tev za $2.00, kotera je kos

svojemu namenu, in ki navadno prodaja za $4.00 in vide,
Ta ponudba, kakor pridakujemo En prinesla stotine novih
odjemaleev nafeh britev na katerih se &itn ime: Jos, Kral
in katerih se je prodalo e tisofe v 83 letih, t. j. od 1. 1876
Mi samo poskugali dobiti bolj#e britve pa pri&li smo do
preprifanja, da ravno te nae britve imajo najboljfe last-
nosti. Vse nafe britve so popolno jamdeéne in jih z vese-
ljem zamenjamo v vsakem event sludaju. Se celo brivei
ne morejo rafi sodbe o britvi dokler je ne podkniajo, toda
mi damo garaneijo z vsako britvijo v ceni od $2.00 ali ved,
CENA $2.00. Pofiljatve izven mesia se sprejmejo. Bru-
simo britve za 25¢ od 'komada. Delo jamdeno.” Za narod-
nine izvan Chicago pofljite & 5¢ posebej za postnino.

ZALOGA POHISTVA. _
Ustanovljeno leta 1875.

———22 J0S. KRAL
417-419-421-423 W. 18th
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itati *‘Glas Svobode’!
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IV. SEJA
se pri¢ne toéno od 2 uri popoludne, dne 217.
julija. —

Preéitajo se imena glav nega odbora in de-
legatov. Vsi navzo¢i izvzemsi onih v IIL zapis-
niku zaznamovanih in opros¢enih ¢lanov glav-
nega odbora.

Predita se zapisnik dopoldanske seje in
potrdi. Brat Zajec pa opozarja, da od sedaj
naprej se tudi v zapisniku zaznamujejo ime-
na onih delegatov, ki se vdelezujejo debate in
pojasnuje, da se omeni, da se je prejsnih de-
bat vedina delegatov vedno udelezevala, ter
da se radi teza nedostatek sedaj pojasne. Pod-
pirano in sprejeto. Ob. 2 uri 20. min. dospe
brzojavka od drustva §t. 4 v Black Diamond,
Wash. sledece vsebine:

“Delegatom pozdrav! Delujte sloZno za.
svobodo ini napredek tako lepo razvijajote se
Zveze za vzgled celemu narodn!

John Kramer.

Zivijo 'klici!

Predsednik — brat Anton Mladi¢ uprasa
brata Konda, ako se zamore Se ta teden na-
tisniti zapisnik v glasilu in Zeli da se delega-
tom pove tozadevno mnenje urednika olasila

Brat Konda porota, da urednik je odme-
nil prostor dati Ze to izdajo lista, ter da se del
zapisnika lahKo Ze z to izdajo lista priobéi.

Brat A. H. Skubic — kot upravnik lista
pa vprasa ec. delegacijo, ako Zele, da se za-
pisnik, da kasneje tiskati v brosuro, katero bi
potem vsak &lan zveze tudi lahko dobil in to
informacijo pa Zzeli dobiti le radi tega, da se
potem ve ravnati pri stavljenju zapisnika v
glasilu.

Brat Kalan stavi predlog, da zapisnika ni
treba Se posebej v broSuri tiskati, ker istega
bo imelo Ze itak vsako drustve v listu ‘‘Glas
Svobode’, kot sedajnem glasilu. Ta predlog ni
bil podpiran in tudi se ga ni dalo na glaso-
vanje. _

Brat Konda se spusti v debato s brati
Gaishek, Duller in Matko in potem stavi pred-
log v soglasju Kosmrla da se zapisnik, da tis-
kati v formi brosure. Predlog so podpirali
razni delegati.

Predsednik je dal na glasovanje in pred-
log je bil s veéino sprejet.

Zatelo se je delovati na pravilih in ustavi
s toéko 33.

Pri dolZnostih glavnega predsednika se
je vnela debata, katere so se vdelezili bratje
Wershnig, Zaje, Arhar, Konda, Matko in Sku-
bie. Skubic pa je slednji¢ nasvetoval, da glav-
ni predsednik vodi vse redne in izvanredne
seje glavnega odbora in prvi dan konveneije,
potem pa se da delegatom na razpolago kedo
vodi konvencijo. Brat Konda je na to stavil
za to predlog in ob enem predlagal, da se de-
bata zakljuéi. Bratje Zajec Wershnig in Matko
so predlog podpirali, kateri je bil tudi sprejet.

“Toéke o dolZznostih glavnega predsednika se
¢itajo napre].

Pri paragrafu 35. toéka 1. se je prislo do
vazne debate, katere so se vdelezili Dbratje:
(Gaishek, Duller, Kalan Matko, Skubie, Arhar,
Zajee, Konda, Benko, Cvetkovic na to stavi
brat Konda predlog, da predsednika v sluca-
jih odstranjtve, mezgode, suspendacije nado-
mestuje podpredsednik, tajnika nadomestuje
zapisnikar in blagajnika pa predsednik mad-
zornega odbora. Podpirano od bratov Gaishe-
ka, Matko in Zajca. Sprejeto.

Glede varséine, katero ima poloziti glavni
predsednik se je debatiralo.

Brat Gaishek stavi predlog za $1000. Pod-
piran. -Brat Dullar pa proti predlog za $500.;
podpiran; na glasovanju je prodrl Gaishekov
predlog za $1000.00 in sicer z veéino glasov.

Vse druge totke naérta sprejete do toéke
e, katera se tide doloéitve ¢asa zapriobéitev in
revizijo raéunov :

Brat Cvetkovié predlaga, da se racuni
pregledajo in obelodanijo v glasilu vsake tri
mesece. Podpirano. ]

Brat Konda pa pojasnujoé v daljSem
govoru svoje mnenje stavi proti predlog, da
se ratuni im knjige pregledajo vsake 4 (Stiri)
mesece. Podpirano.

Pri glasovanju je bil sprejet proti predlog.

Brat Benko stavi predlog, da se predsed-
nik udeleZi revizije raéunov in knjig ter da
vse racune podpisuje. Podpirano, :

Brat John Mladi¢ pa stavi proti pred-
log, da predsedniku se ni treba vdeleziti re-
vizije in tudi ne podpisati ra¢unov. Podpirano.

Vnela se je debata, katere so se vdelezili:
Benko, Ji Mladié, Jos. Ivansek, Skubic, Zajec,
Duller, Konda, Gaishek — élan Mohor Mladié
(ne kot delegat), Kalan, Matko, Arhar, Kos-
merl, Cvetkovié. Koneéno se stavi in podpira
predlog, da se debata zakljuéi in da na gla-
sovanje. Predlog brata Benko sprejet z veéino.

Pri to¢ki ““1.”’ paragraf 37 sledi debata,
hoce se li naroéiti vse tiskovine potom glav-
nega tajnika Zveze ali me. VdeleZijo se je
bratje: Benko, Matko, Lah, Skubie, Gaishek,
A. Mladi¢, — <¢lan Mohor Mladi¢, Konda,
Duller. 2

Ob-4 uri 15. min. pride Gestitka iz Mil-
waukee, Wise. sledeée vsebine:

Milwaukee, 27. 7. 1909,
Cen. bratje delegatje I. konvencije S. N. P. Z.

Posel, katerega ste Vi prevzeli je tezak.
upam pa, da ga bodete pa kolikor mogode
dobro opravili.

Slavna drustva mislim, da so si izvolile

najbolj zaupne dplegatp kateri bodo gotovo
delovali v prid S. N

. P. Z. ter v prid drustev. ’

eden za vse.”’  Ziveli delegatje!!
Pozdrav
. Ferd. Glojek,
¢lan dr. ‘“Balkan’’ §t. 24. S. N. P. Z.

Po preéitanju iste glasni ‘Zivijo™’!

Odmor 5. minut.

Debata glede tiskanja tiskovin se nadalju-
je in sprejme v macértu zaznamovana tocka s
to pripombo, da se dajo tiskovine tam tiskati,
Iijer se vidi, da je najblojSe oziroma ima za to
skrbeti glavni tajnik.

Todka ‘‘s’’, ki dolotuje, da tajnik hrani
vse vazne listine v Zelezni blagajni, katero mu
preskrbi Zveza — je zahtevala, da se o tem
debatira, ker predsednik je bil pred vsem te-
ga mnenja, da ista preveé stane, a zopet drugi
delegatje pa so trdili, da varnost listin mo-
ramo vedno pred oémi imeti.

Brat Kalan stavi predlog,.
do prihodnje konveneije. Podpirano.

Brat Benko stavi proti predlog, da bla-
gajna se naj preskrbi kaj najhitreje mogo-
¢e. Podpirano.

Brat Zajee stavi predlog oziroma podpira
br. Kalana, da se blagajno Se le po drugi kon-
veneiji kupi in to veliko, a zaGasno pa da se
blagajno mogoce vzame samo v najem.

Brat Konda pa stavi glavmi predlog. opi-
rajo¢ se na vse predloge, proti predloge in na-
svete, da se za sedaj Zelezno blagajno vzame
samo v mnajem, ter da prihodnja konveneija
o tej zadevi madalje vkrepa. Podpirano.

Pri glasovanju je dobil Kondov predlog
veéino in bil sprejet.

Pri to¢ki “v’’ paragraf 37 pride debata
zavoljo porostva, ki ga ima poloziti glavni
tajnik, te so se vdeleZili sledeéi bratje: Duller,
Gaishek, Konda, Matko, Benko, Cesar, Skubie,
Zajee, Cvetkovié, Arhar, Ivansek, Kalan, na
to slede predlogi in sicer brat Zajec predlaga
svoto $2000.00; podpirano. Na to pa je sledi-
lo vpraganje. Kedo bo denar prejemal. na kar
je brat Skubie pojasnil, da blagajnik in tajnik
pa ne bo imel z pobiranjem in prejemanjem
denarja nicesar za opraviti.

Brat Duller je med tem predlagal svoto
$3000.00 kateri predlog pa ](’ ma pojasnilo —

kakor gori navedeno — nazaj vzel.

Proti predlog brata Cesarja za svoto
$1000.00 je bil podpiran od br. Konda in
vsled veéine glasov sprejet.

Ravno ob tem ¢asu se je vdelezil zborova-
nja brat Josip Werschay, nadzorni odbornik,
ter prisostvoval debatam.

Pri tockah paragraf 39 se je debatiralo o
varséini katero naj polozi glavni blagajnik.

Brat John Mladié stavi predlog za svoto
$5000.000; podpirano.

Brat J. Zajec pa stavi proti predlog za
$3000.00 kateri je bil podpiram irl Z vetino
glasov sprejet.

Brat Konda, da nasvet, da blagajnik ima
na ¢ekovnem racéumun nikoli veé kot $1000.00.
Ta nasvet se je sprejel v pravila. Ob enem pa
je prebral zahtevo drustva §t. 23 katero mu je
poslalo nalog, da se vsa izplaéila napravijo po-
tom postnih nakaznic. Brat John Renk je tudi
naznanil da njihovo drustvo st. 5 zahteva iz-
placevanje v postnih nakaznicah.

Vsi bratje delegatje se udeleze te debate
in potem sprejmejo brat Zajcev predlog, da
se vsa izplaéila vrSe le potom banénih éekov.

Pri paragrafu 40 toéka a je stavil br. Kon-
da predlog, da predsednik nadzornega odbo-
ra polozi $1000.00 varscéine, ostala: dva naazor-
nika pa vsaki po $500 (petsto). Potrjeno in
sprejeto.

Pri par. 40 toéki ‘9’7 predlaga br. Gai-
shek, da se érta besede ‘‘v drzavi Illinois’’ ker
nadzornikt so lahko tudi v drugih drZavah.
Podpirano in sprejeto.

Prislo se je do VI. poglavja in ker je hilo
B7e 12 minut ¢ez Sesto uro je predsednil. sejo
zakljutil s pozivom, da se jutri zopet vsi foé-
no ob 8 uri v dvorani sestanern,

V. SEJA

se otvori toéno ob 8 uri zjutra}, dne 28. julija.

Preberejo se imena ¢élanov glavnega od-
bora: in delegatov. Vsi navzodi.

Br. glavni tajnik Jos. Ivansek poroda, da
je prejel pismo iz Forest City, Pa., v katerem
se mu poro¢a, da se je ustanovilo . tam novo
drustvo, ki Zeli pristop k nasi S. S. P. Zvezi.

Ta objava se vzame na znanje in delegaci-
ja pozdravlja napredni korak zavednih Fo-
reséanov.

Cita se zapisnik IV. zasedanja. Na poziv
delegatov se je opozorilo glavnega zapisnikar-

ja, da je izpustil ‘pri oni toéki ki se tite pri-
,]d\l,]uud zd[nsm!\d v posebni brosurici, da je
konvencija sklenila sledefe: ‘““Vsak élan pa
bo dobil en zapienik in za istega plaéal po 5e.
zvezek, tako da bo vsak lahke istega imel ved-
no pri rokah.”” S tem popravkom se zapisnik
sprejme in potrdi.

Nadaljuje se s &itanjem macrta pravil in
ustave. Predno pa se je toéka na programu
sprejela in odobrila, prosil je brat J. Kalan v
imenu preglecpvaleev kmjig in radunov, da se
ga zaslifi glede revizije. Da se muw beseda.

Brat Kalan poroéa o izidu revizije s re-
zultatom da racuni ‘Stimajo’ s poro¢ilom nad-
zornega odbora, ter da je vse v redu. Tudi br.
Duller pove isto, kakor tudi br. Benko.

Njih porocila se vzamejo na znanje in
sprejmejo, ter se jim e posebno zahvali za vso
poZrtvovalnest in natanénost, ki so jo 'izka-
zali v izvrSevanju svojega posla,

Na to se priéne zopet s pravili,

Dalje na 7. strani.

da se pocaka ,

6 BOLEZNI V VROCEM
VREMENU.

ﬁ Vsaki naj se varuje boleznij vrocega letnega asa !

To je isti letni &as, v katerem &lovesko telo najve¢ slabi,
vsi ghd_]e so izmudeni in Zivljenski organi najpristopnejsi

raznim pogubelnim kalem bolezni.
Vro&i poletni

¢as je najne-
varneji za

ostroke.

H*

Ne pustite
Vasih malih,
katere toliko
ljubite, oveneti !

Nih¢e naj ne faka na zdravila dojutri,
KATERA DANES POTREBUJE. Pisite

v slovenskem jeziku, ali pridite osebno
takoj k nasim svetovno znanim zdrav-
w nikom, kar Vam bode gotovo v korist

ter Vas obvarvalo nevarnejih boleznij in
posledic.

Prav ni¢ ne stori kaksni so simptomi
Vase bolezni, kako slabo se potutite, ker
TUKAJ ZADOBITE
TAKOJSNJO SIGURNO
POMOC.

Y Tisodi in tiso&i so tu
ozdravljeni, kateri so Ze
popolnoma obupali nad
svojim zdravjem.

Pustite se tudi Vi od

ter ji telesno uniCiti vtem poletju radi "
Vase zanemarjenosti.

Ce se ne ¢utijo dobro, prinesite jih
semkaj, ali pisite v slovenskem jeziku
kajti sreni bodete viditi jih zdrave
in krepke ko dorostejo.

nasih zdravnikov

6 GLAS SVOBODE
Z ik S S P. Z Toraj cenjeni delegatje delujte slozno 3!-’04-&40'9'4-##-’-é&&&&&&*M&&&&&&*&&*&*&M#
aplsnl . vsak po svojem preprianju ter po navodilih
— (Nadaljevanje.) drustev! Ne pozabite gesla: ‘‘Vsi za jednega

% K o
| aviti!

M‘ Posljite takoj za 15 centov postnih znamk

za Dr. E. C. CoLLINSA znamenito knjigo “CLOVEK,
NJEGOVO ZIVLJENJE IN ZDRAVJE” pisano v

slovenskem jeziku, katera obsega 240 strani iz ka- @

T

T

T

tere bodete razvidili, kako ohraniti trdno zdravje in §

kako izgubljeno nazaj dobiti.

i

Collins New York Medical Tnstitute

140 West 34th Street

New York City.

Dr. J. J. McGlade, Dr, J. F. Coyle, zdravnigka ravnatelja.

URADNE URE: Dopoludne od 10-1, popoludne od 2.5,

Ul : ob nedeljah in
prazni kih od 10-1. V torek in petek od 7-8 zveler.

&&MMMMMMMMMMMMMMMMM
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Jako malo ljudi postanejo Zrtve, takoj¥njih nevarnih bolezni. Navadno neka
nejevolja se poduti pred napadom, ali vsako ostane neopaZeno, ali se ga prezre.

Taka nejevolja je navarno znamen]e narave. Marebiti je bodlaj, slabost,
zabasanost, onemoglost ali skoraj vedno je

POKVARJEN APETIT

kar nas opozarja na dejstvo, da tukaj nekaj ni v redu. Moder &lovek nikdar ne
prezre opomine, vedo¢ provdobro, da bi iz tega lahko postala nevarna bolezen.
Mogote, da bi pro3lo brez zdravil. Mi Vam Zelimo, da bi bili na varnem, to pa
zamorete biti le ako vZivate

TRINERJEVO ZDRAVILNO GRENKO VINO

To zdravilo deluje hitro. Ojaluje Zelodec njega Zleze in okrep&uje Zivce k
rednemu delovanju, in ako so rane v Zelodednih Zlezah jih ozdravi v najkraj¥em
Gasu. Storilo Vam bode, kar nobeno drugo zdravilo na svetu ne uline. Vam bode

pospesilo dober tek,
popolno prebavljenje,
mirno spanje,
ojac¢ilo misice in Zivce,
odistile kri,
dalo zdravo barvo,
energijo, korajzo in
popolno zdravie.

VOBEPH TRINER'S

MREGISTERED

VzdrZevalo Vam bodé Va%o druZino mo&no in zdravo, zato ker se lahko daje
otrokom kakor odra¥enim. Koristi vsakem Zelodcu, naj bo bolan ali zdrav. Urejuje
njega delovanje in je edino Zelodefno zdravilo.

UPRASANJE. Ali ste Ze kedaj opazili, da so Vas nekteri trgovci
prevarili, ko, so Vam dajali ponarejeno ¢‘grenko vino’’ na mesto
TRINER-JEVEGA, katero je EDINO GRENKO VINO? Bodite previdni
in zavrnite vse ponarejeno. Ako potrebujete zdravilni nasvet, pisite
nam in na$ zdravnik Vam ga bode dal brezpla&no.

Rabite Trinerjevo zdravilno grenko vino v vseh notranjih Zelode&nih boleznih,

Na prodaj v lekarnah, v dobrih gostilnah in pri izdelovatelju

JOS. TRINER,

616-622 So. Ashland Ave., Chicago, I11.
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KADAR KUPUJES ZDRAVILO, ZAHTEVAJ “SEVEROVO™.
VPRASAJ] SVOJEGA LEKARNIKA., ON VE.

Ocvrsti si spet telo.

Kadar se v starosti, ali po kaki dolgotrajni bolezni potutis sla-
bega in popolnoma opefanega, skrbi za svoje zdravje. Pomagaj na-
ravi s tem, da uziva$

Severov Zelod¢ni Grencec.

+STOMACH

BITTERS

To je najbolj8e Zelod&no zdravilo, ki ¢vrsti, krepi in poZivlja
ves prebavni ustroj. To je milna Cistilna tonika, za vse one, kise
tutijo ustrojene in za one, ki imajo svoj Zelodec v neredu. Dona¥a
2dravo slast in priporotajo ga vsi, ki so ga poskusili.

Cena s50c in $1.00.

Dve steklenice napravili cudez.

““Dlije fasa sem bolehal na Zelodcu, da sem oslabe-
val in bil brez teka. . Potem sem citat v Vasem alma-
nahu o Sevevovem Zelodénem Grenlesu. Narocil sem
ga in po nekalterih popitkyh sem se poéutil prav mnogo
bolje, dan za dnem mi je jed, bolj disala in sedaj sem
popolnoma ozdravijen ko sem pouzil samo dve stekleni-

Na prodaj pri vseh lekarnikih. Vprasaj za Severov in ne vzemi nadomestila.

Zakaj ga hocejo?

Zakajh &ejoljudj dobrega mazila? Ker ho-
¢éejodobrih &inkov? In zakaj hoejo

Ali se hitro razdraiis?

Ce se polutis popolnoma vnehanega &e si pre-
Sed&i demov z dela ves, pobitin truda - &e ti je
sp nje nemirno n duh nepokojen - potem pov-
zrofajo nepriliko tvoji Zivei.

Severovega Olja
sv. Gotharda?

Ker je najboljSe maz lo, izmed vseh. Za ysa
revmatina obolenja za veakojako rabo pri ote
klina etrplosti hrbtni hrmosti, koZni bolez-
nnih itd., kjerkoli lahko kr jevem obkla ek
olajSa bole€ine. Cena 50c.

Severov Nervoton

uZfivan v t kih «1 &ajih, ti ute8i Zivce, povrne
dudevni mir in poZivljavoc politek. To jenaj
bolj8a ZivEna tonika. Cena $1.00. °

Z.dravniski nasveti zastonj,

Stev. 1005 Jaméeno po tvrdki W. F. Severa Co. v smislu kongresnega sklepa
o hrani in zdravilih z dne 30. roinika 1906.

BN | | . SEVERA CO.
i Halxtureg Framacsts,
ee lega zdravila.” A. Chilk, Box 87. Freeman, W.Va ki i O e
¥ B . PRICE ONE DOLLAR.
; e e
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MESTNA HRANILNICA LJUBLJANSKA

PRESERNOVE ULICE ST. 3

o e P .

YV Gpulfjani, dne 30. aprila 1909.
V pojasni lo.

Na3i ameriski rojaki po3iljajo denar v staro domovino
najveé po Frank Sakserju v Novem Yorku, nekateri pa to store sami
ali naravnost po posti.

Kdor posilja denar (vloge) v Mestno hranilnico ljubljansko
s posredovanjem Franka Sakserja, dobi v kakih 25 dneh uloZno
knjiZico, ker se poslovanje med Frankom Sakserjem in Mestno
hranilnico ljubljansko jako toéno izvrSuje. Kdor pa po3ilja sam
denar, zavlede se stvar veckrat za vel mesecev, in sicer zato,
ker stranka zajedno ne obve3&a hranilnice, kajnaj se stori s
poslanim zneskom, ali pa svoj naslov tako netoéno naznani, dase
ji nemore knjiZica poslati.

Gospod Frank Sakser je na3 zaupnik v ZdruZenih drZavah Ze
ved let, je z nami v zvezi in zato jenajbolje, da se ameriski

rojaki naravnost do njega obragajo. On gotovo vsakomur toéno,

hitro in zanesljivo ustreZe.
V Ljubljani. dne 30. aprila 1909.

Mestna hranilr.ica ljubljanska.

Nadaljevanje iz 6. stmani,

Prislo se je na to¢ko zadevgjoéo se po-
moznega odbora. !

Debate se vdelezita brata Benko in Mat-
ko. Sprejel se je sledeci vsestransko podpira-
ni predlog, da se tudi izvoli pomozni odbor,
to je da vsako bliznje druStvo Centrale izvoli
enega ali dva ¢lana v pomozni odbor, kateri
ima vse pravice glasovanja, podpiranja in de-
batiranja pri sejah glavnega odbora. <

Brat Konda stavi predlog. da se nacrt, ki
je baje fino izdelan, in ki se ti¢e distriktov za
sedaj opusti, toda da se hrani v arhiva Zveze
in. porabi pri prihodnji konveneiji. Podpira-
no in sprejeto.

Citajo se tofke tikajode se druitev.

Brat Zajee stavi predlog, da se v drustva
sprejemajo v starosti od 18 do 45 leta. Pod-
pirano. Brat Konda stavi proti-predlog za
starost od 16 do 45 leta. Podpirano.

In brat Benko pa skavi vrhovni.predlog,
da se v drustvo sprejemajo s 17 do 45 leta.
Podpirano. Predsednik, da predloge na gla-
sovanje im sprejet je bil vrhovni predlog bra-
ta Benkota s veéino.

Gori omenjene debate so scvdelezili bratje
Kalan, Zajee, Matko, Mazgon, Arhar in Dul-
ler. Ta zadnji je stavil tudi predlog, da se de-
bata zakljuéi, kar je bilo podpirano.

Totke se bero naprej in pride se do male
debate zaradi ‘‘zdrazbarjev in nradnikov glav-
nega odbora’’, katere se vdeleze Konda, Ka-
lan, Duller, Matko. Gajsek, Zajec, Benko,
Renk in Skubic. Gajfek pa je stavil predlog,
da se debata zakljuéi.

Brat Kalan je stavil predlog, da delegat,
ki je ze ¢lan glavnera odbora druge Jednote
ne more biti voljen ob enem v glavni odbor te
Zveze. Podpirano in sprejeto.

Glede ‘‘zdrazbariev’’ se je pa sklenilo,
da se jih ne sprejema v drustvo. ”

Brat Skubic je resvetoval, da se to v pra-
vilih s debelimi érkami natisne. Delegatje se
izre¢ejo da so istega mmnenja.

Ob deseti uri se da odmor 10 minut.

Po odmoru se nadaljuje s pravili.

Pride do male debate zaradi neresni¢nih
izpovedb pri sprejemanju ¢lanov v drustvo, in
te so se vdelezili bratje Matko, Cvetkovig,
Konda, Zajee, Duller, Kalan in Wershnig. Br.
Zajee stavi predlog da se debata zakljuéi in
sprejme v naértu izdelana tofka. Podpiranc
in sprejeto.

““Kako se naj sprejema ¢lane v drustvo’
je dalo dovolj posla in debatiralo se je vse-
povprek, glavne debate so se pa vdeieZili brat
predsednik, glavni zapisnikar, Matko, Cvet-
kovie, Konda, Fajec, Duller, Kalan, glavni
tajnik, in Benko. Na bratov Zajca predlog za
zakljucéek debate je povzel besedo predsednik
in zapisnikar, ter se je toéha na zadovoljnost
wseh delegatov na .slededi izdelala:
‘‘Vsakega kandidata, ki namerava pristopiti
T druiivo ali k Zvezi naj kak ¢lan drustva
pripelje k drustveni seji in ga predlaga. Ce je
drustvo zjedinjeno za sprejem tedaj se ga
naj poSlje k drustvenem zdravniku. Ko ga
isti sprejme, drustveni tajnik izpolni tozadev-
no pros$njo in se ga sprejme pod pogoji, ka-
tere vsebujejo ta pravila.,”” Na vrsto pride de-
bata o vdtopnini. Iste se vdeleze: br. Gaishek
s predlogom za $2.00, J. Mladié¢ za $1.00 in
Benko za $150. Sprejel se je GaiSekov pred-
log za $2.00 s pripombo, ‘da se vrhovni zdrav-
nik placa iz Zvezne blagajne.

Debata katere se vdeleze br. Matko, Ar-
har, Benko Konda in Cvetkovié, o tem, od
katerega dneva se sprejem ¢lana pravoveljav-
nim se je sprejel slede¢i vsestransko podpira-
ni predlog: Ko hitro vrhovni zdravnik preisée
spricevalo in ga odobri® tedaj se smatra do-
tiéni ¢lan sprejetim s dnem, katerega je bil
¢lan od drustvenega zdravnika preiskan.

Glede druStvenega peéata je pojasneval
brat Konda, 'da se isti da delati potom glav-
nega tajnika, tako, da bodejo vsi pecati pra-
vilno izdelani. To se odobri in sprejme.

Glede_izdelovanja jpapirja in kuvertov se
je debatiralo med brati Zajece, Gaishek, Benko,
Skubie, A. Mladié¢, Kalan, Duller, Konda in
Matko.

Brat Zajee predlaga:» 1, da se debata za-
kljuéi, podpirano in 2, da se to opusti do pri-
hodnje konveneije. Podpirano in sprejeto.

Toéno ob 12 uri se seja zakljuéi.

VI. SEJA,
otvorjena toéno ob 2 uri pop. dne 28. julija.
Citajo se imena glavnih odbornikov in dele-
gatov. Vsi prisotni.

Preéitajo se dosli dopisi in sicer od dru-
§tva &t. 4 v Black Diamond, Wash,, &t. 9.
Leadville, Colo. in ¢astitka rojaka somislje-
nika J. Skala.

Dopisi in Cestitka se vzemo na znanje, 8
pripombo, da se zaradi potrate - tiska in tros-
kov v zapisnikw le omenijo, ter vloZe na pri-
stojno mesto.

Preéita se zapisnik V. zborovanja, kateri
je bil soglasno sprejet in odobren,

Na to se priéne s Gitanjem naérta pravil
in ustave s pripombo brata predsednika, da
se delegati omeje na resno in stvarno debato,
ter ne posegajo po to¢kah izvan reda, ker das
je drag, a pomisliti nam pa je, da zborovanje
se naj bi zakljuéilo Se ta teden.

Pri prayilih glede drustev je brat Zajec
stavil predlog, da drustva imajo poleg Stevii-
ke tudi ime. Podpirano. %

Brat Benko stavi proti predlog, da dru-
Stva imajo samo Stevilke nikakor pa ne imena.
Brat Matko podpira njego™ proli predlog.

A brat Kalan pa stavi vrhove! predlog,
da se uradoma drustva poznajo le po Stevil-
kah in ¢e kako drustvo zeli samo za lokalne

nacin

slucaje dati svojemu drustvu tudi ime tedaj
to lahko sfore Podpirans. Med konvencijo se
he vnela debata na kar je brat A. ii. Skubic
stavil predlog da se debata zakljuéi in da na
glasovanje. Podpirano. :

Pri glasovanju je dobil br. Kalana vr-
hovni predlog veéino in' bil sprejet.

Brat Ivansek stavi predlog, da se ognje-
gascev, redarjev in vojakov ne sprejema v
Yvezo. Istotako tudi ne oseb, katere so kri-
minalno obsojene kakega prestopka proti
druftvu oziroma Zvezi. Brat Konda je pojas-
neval fta predlog im ga podpiral. Bil je sprejet
‘s opazko glavnega zapisnikarja, da se te toéke
vpisejo v par. 16.

Pravila se éitajo dalje. Tu in tam kako
pojasnilo in nasvet,

Sledi debata zavoljo posiljanja asesmen-
itov kakor tudi o suspendiranju. VdeleZe se je
br. Konda, Cvetkovié, Matko, Kosmrl, Cesar,
J. Mladi¢, Zajee, Kalan, Benko, Renk, kakor
tudi brat predsednik sam. Brat Skubic prosi
za ‘pojasnilo, lter raztolmaéi, da o predmetu o
katerem se ravno kar debatira pridejo tocke
pravil na drugem mesto. Debata se je zaklju-
¢ila.

3rat Arhar predlozi zahtevo svojega dru-
stva, da brata se sme po 4 mesecih suspenda-
cije Se le izkljuéiti. Ta zahteva je propala.

Brat glavni tajnik, da nasvet, da v slu-
¢aju kateri ¢lan zgubi polico, potem naj isti
pri javnem notarju pod prisego fakt potrdi,
poslje to izjavo na glavni urad. Na to mu izda
glavni tajnik ‘‘duplikat’’ police, zaznamuje v
matict izgubo originala ter istega razveljavi.
Nasvet se je sprejel in vpisal med totke pra-
vil.

Br. Konda predlaga, da na prihodnjo kon-
vencijo poslje veako drustvo samo po enega
delegata in ne veé, ne oziraje se koliko eno ali
drugo drustvo Steje. Podpirano in sprejeto.

Debata zavoljo ¢lang, ki napravi &kodo
drustvu ali Zvezi, vedoma ali  nevedoma, se
vdeleZe br. Matko, Arhar in Kalan, na kar se
sprejme v naértw zapisana totka s malim po-
pravilom.

Déa se odmor 10 minut.

Po odmoru se nadaljuje s pravili in pri
drustvenem pecatu pride do debate med br.
Zajee, Konda, Benko, Arhar, Cesar, MaZgon,
dbah, Lani¢, Wershnig, Cvetkovié in predsed-
mik. Zajec stavi predlog, da tajnik hrani pe-
cat; podpirano in sprejeto.

Pri élanku glede pobotnie pride do vse
skupne debate, na kar br. Zagjee poklite pred-
sednika na red. Tw pa tam so se toéke nekoli-
ko popravile.

Debata zaradi po§iljanja asesmenta in dru-

zega denarja na glavni urad se je zakljutila s
predlogom br. Gaishek, ki se glasi: Drustveni
blagajnik naj posSlje denar na glavnega bla-
gajnika asesment itd. najzadnje -vsacega 25.
v mesecw. Podpirano in sprejeto. Pride deba-
ta zavoljo tiskovin in poKiljanja &ekov; iste
se vdeleze br. Cesar, Konda, Zaje, Matko,
\Gyetkovié, Kalan in Duller. Brat Skubie po-
jasnuje in stavi protipredlog: Usmrtnine na-
kazane za dédie se naj izpladujejo potom
¢ekov, na katerih je svota nakazana dediéun
oziroma ‘dedi¢em. Cek se poslje blagajniku in
isti ga potem izroéi proti pobotnici dediéu.
Ker tedaj nikdo drugi kot dedi¢ sam ne more
makaznice menjati, potem se tudi ni treba ba-
i, da bi blagajnik take svote poneveril in ra-
di tega naj se ga stavi samo pod $100.00 po-
roktva. Ta proti predlog je bil podpiran in
sprejet. — Brat Renkov predlog za $500 poro-
stva je bil podpiran, toda ni dobil veéine.
‘ Na vrsto pride to¢ka o asesmentu in br,
tajnik predlaga, da se ta todka preskoéi ter
najprej doloéi bolniska podpora in usmrtnina.
Podpirano in sprejeto,

Bolnigka podpora. Vsak delegat in odbor-
niki je izjavil svoje mnenje in Zeljo svojega
drustva. PooblaSéenci so preéitali nalage svo-
qih zastopancev in vsi glede podpore ticodi se
(dopisi go bili precitani in vzeti na znanje. Na
to je brat Zajec nasvetoval, da brat predsed-
nik vprasSa povrsti Se enkrat vsakega'delegata
po zahtevi njegovega 'drustva. Brat pomozni
zapisnikar pa naj na poseben listek napisuje
iStevilko drustva in koliko tedenske holniske
podpore. To se. je zgodilo. Pri preéitanju za-
biljeska se je pokazalo da tri¢etrtine drustev
zahteva oziroma priporoca $8.00 na teden. Ne-
katera drustva so mmenja, da $9.00 ne bi bilo
napaéno, vsekako pa je bila splona misel, da
podpora ne sme biti manj kot $8.00. Na obéno
zahtevo je bilo sprejeto: $8.00 bolniske podpo-
re ma teden.

Prisla je na vrsto druga vazZna toéka in si-
cer, koliko ¢asa mora biti ¢lan kakega drustva
predno je delezen bolniske podpore.

To se je smatralo za zelo vazno totéko in zo-
pet se je prifelo, 'da vsak delegat pove svoje
milenje in Zeljo drustva. To se je zgodilo in
potem se je prislo do splofmega razmotriva-
nja inm podajanjem nasvetov.

Debata med vsimi élani konvencije je bila
zelo zanimiva in dolgotrajpa, ker pred vsem
se je gledalo na to, da se ustreZe potrebi in
¢lanom in itudi da bo Zvezi koristno.

Na od veé strami stavljen predlog se je
debata zakljucila in na to je stavil br. Benko
sledeéi predlog: po Sestih mesecih za notra-
nje bolezni, za zunanje poskodbe pa po pre-
teku dveh mesecev. Podpirano. Brat. Tone
Duller stavi proti predlog za Sest mesecev.
Podpiran. In br. Zajec pa stavi vrhovni pred-
log za éas treh mesecev. Podpirano. Pri voli-
tvi je prodrl brat Dullerjev predlog, ‘da bolni-
fka podpora se izplacuje élanom, §e le po pre-
teku Sestih mesecev po njih vstopu v Zvezo.
' Seja se je zakljudila toéno ob 6:35 pop.
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Prilika.

Pri¢nite 8 hranilno vlogo pri |

nas Mi platamo obresti od
1. julija za vse svote, depo-
sitirane do 12. julija.

30% obresti.
Industrial Savings Bank

652 Blue Island Ave.

Odprto od € do 8 veler vsa-
ko soboto vecer.

@1+ + @+ @ D10 OB+ 0+ DB+

Delavec je opraviéen do vsega
produkta, kar ga sara producira.

Ne trpite za reumatizmon.

Drgnite otekle in bolne ude z

Dr. RICHTERJEVIM
SidroPainExpellerjem

in ¢udili se bodete radi hitre-
ga ozdravljenja. — Rabil sem
Va8 Pain Expeller 20 let dru-
god in tukaj zizbornimi vspe-
hi v slutajih reumatizma pre-
hlajenja, bolezni v krizu in
slitcnih pojavah. Sedaj ne
morem biti brez njega.
Rev. H. W. Freytag, Hamel, Iii.
Na vsaki steklenici je
nada varnostna znamka
“sidro”.
251n 50 cent. v vseh lekarnah.
F. Ad. RICHTER & CO.
215 Pearl St., New York.

Vecina slovenskih
krémarjev v La Salle, llL.

tooi PERTE BIVO.

PERU BEER COMPANY, Peru, I,

Podpirajte krajevno obrt!

o 4

vloenega denarja na obresti.

{ Kasparjeva Drzavna Banka,
vogal Blue Island Ave. & 19. ul.

: VLOGE $2,500,000.00 .
{ GLAVNICA . $200,000.00 (
b PREBITEK . . $100,000.00

Prva in edina éeSka driavua banka v Chicagi. Platuje po 3% od
4 imamo tudi hranilne predale.
" sveta; prodajamo Sifkarte in posojujemo denar na posestva in zavarovaloe police.

b

Pofiljamo denar na vse dele

ool =

Cunard, Ogrsko,

AmeriSka Linija

Iz New Yorka v zvedozemska in adrianska pristaniséa

Novi MoDERNO ZoRAJENI PARNIKI NA Dva VIJAKA

—— ¥V Reko cez Gibraltar, Neapolj in Trst ——

Pannonia,

-0 © O 0d 10,000 do 13,000 ton

Carpathia, Ultonia

Q O 0-

Posebno zgrajeni v to svrho in bojo redno pluli na tej €rti skoz celo po-
letje in zimo; pridruZila se bodeta e dva najvefja svetovna parnika Caro-
NIA in CARMANIA. ObiSite nae zastopnike glede cen in izvanrednih ko-
modnosti za med krovne potnike. — Za nadaljna pojasnila obrnite se na

CUNARD STEAMSHIP CO.; L,
F. G. Whiting, M’g’r Western Dept., S. E. Cor, Dearborn and
Randolph Sts. Chicago, Ill., ali na lokalne agente vsepovsod.

' Cemu pustid od nevednih zobo-

zdravnikov izdirati sveie, mo-
goCe §e popolnoma zdrave zobe?
Pusti si jih zaliti s zlatom ali sre-
brom, kar ti za yselej dobro in po
najniZji ceni napravi

Dr. B. K. Simonek
Lobozdravnik.

544 BLUE ISLAND AVE.
CHICAGO, ELL.
Telefon Morgan 433,

znamke. Narofa se pri

“CLEVELANDSKA AMERIKA’, 6179 St. Clair Ave.
JACOB HOCEVAR, 863 E. 73. 8t.,, N. E,, Cleveland, O

V TISKU JE ZANIMIVA KNJIGA:

Kryava nocC v Ljubljani.

Zgodovinska narodna drama s petjem v §tirih dejanjih, V isti
knjigi bode tudi povest iz Zivljenja ameri¥kih Slovencev:

NAJCENO SRCE.

Cena knjigi 40c* za stari kraj K 2.00 — sprejemajo se tudi avstrijske

in

ATLAS BREWING .CO.

sluje na dobrem glasu, kajti ona prideluje najbolje pivo
iz ¢eskega hmelja in izbranega jeémena.

LAGER |

MAGNET

| GRANAT

Razvaza piyo v steklenicah na vse kraje.

Kadar otvoris gostilno, ne zabi se oberniti do nas, kajti
mi te bodemo zadovoljili.

zveler. Pridite si po nasvet

tudi razne zelis¢a in Korenine.

Pogiljamo denar v domovino po amerifkim po-
Etnem povzetju, prodajamo tudi Sifkarte

Ne trpite radi sramoiljivosti.

Ko se lahko ozdravite zanesljivo v kratkem Casu.
moZkih, Zenskih in otrok ozdravimo gotovo hitro in zanesljivo, Za-
strupljenje krvi, pluéne in prsne ter ofesne bolezni, nadalje revmati-
zem, ledvice kakor tudi vse tajne bolezni.

Zdravniki, specijalisti, uradujejo celi dan in

C.G. Foncek, Ze 22 let lekarnar

586 S. Centre Ave. vogal 18. ceste.

Velika zaloga evropskih zdravil, recepti zdrav =
nikov se hitro in toéno izvrdujejo. V zalogi imamo g3

Vse bolezni,

RS g,

"
{ RAZNO IN DRUGO §
" 4

L

Kaplan Stanko Dostal v Metli-
ki, ki je pretepal v Soli ucenca
Mavriéa, je obsojen na 30 K globe
ali 48 ur zapora.

Siéinski pomilos¢éen, Poroéa se
z Dunaja, da je cesar pomilostil
Sitinskega, morileca galiSkega na-
mestnika Potockega. Kazen se mua
spremeni v jeto 20 let.

Vv Catezu ob Savi je v soboto
zveder 17. m. m. utonil pri kopan-
ju Josip Hauser, zidarski pomoc-
nik z Dunaja. Utopljenee je bil
19 let star. Vsi resilni poskusi so
bili zastonj in je Hauser utonil
takoreko®# pred oémi navzolega
tovarisa in drugih oseb.

“‘Kranjska hranilnica’’ v Ljub-
ljani izkazuje v ‘‘ Amerikanskem
Slovencu’’, ki izhaja v Jolietu v
Ameriki, 8¢ vedno, da ima 68 mi-
lijonov vlog, za mesec junij pa je
v “Laibacher Zeitung’’ uradno iz-

kazala, da ima le 46 milijonov
vlog. Slovensko delavstvo v A-
meriki  vprasa  ravnateljstvo

“Kranjske hranilnice”’. kaj je
resnica ?

Smrtni padec. Franc TomaZi,
21letni hlapee pivarne Dreher v
Trstu, je padel med voznjo s to-
vornega avtomobila, zadel z glavo
ob rob trotoarja in oblezal mrtev
na tleh.

Radi ponarejanja kron in gol-
dinarjev so zaprli v Trstu Petra
(Casarda in njegovo Zeno iz -Vid-
ma na Laskem:.

Vlomilec preobleten v nuno. K
bogati vdovi Damek v Kromefizu
na ‘Moravskem je prisla v pretece-
ni cetrtek neka nuna in
poprosila za prenoéiste. Pobozna
gospa jo je spostljivo sprejela,
pogostila in ji odkazala spalnico.
Mimogrede pa je zapazila hisna ¢
zavoju, katerega je nosila nuna s
sabo. staro mosko obleko. Nazna-
nila je to policiji. Obiskali so do-
zdevno nuno in razkrinkali v njej
nevarnega vlomilea Smuteka, ka-
terega zasledujejo oblasti ze dalj
¢asa radi raznih vlomov in tatvin.

Nesreta na Zeleznici, Pred Ze-
leznikimi preénicami na Savi
ob progi CeljePetrovée se je spla-
§il pred mimovozeé¢im vlakom
konj Franca Jagra, ki je vozil
domov svojega’ strica A. Ahaea in
neko 20letno domaéinko.
Vrgel je voz ez preénice, pri'ée-
mer je padel Ahac pod vlak in do-
bit tako hude poSkodbe, da je v
kratkem umrl. Jager in deklica
sta ostala nepoSkodovana.

Grozni ¢in blaznika. V Solno-
eradu je ustrelil v hipu blaznosti
zasebnik Fr. Hofer svoja dva si-
nova, petletno héerko, svojo Zeno
in se nato na oknu obesil. Pri pre-

Zveder

deklico

iskavi se je dognalo, da se je mo-
ral vrSiti med njim in 18letnim
sinom obupen boj. Hofer je bil
pred leti Ze v blazniei, a je navi-
dezno ozdravel in Zivel povsew
zadovoljno s svojo rodbino v Sol-
nogradu.

Velik pozar v Viznici. Dne 12.
m. m. je nastal ob 7. uri zveer v
Viznici blizo Cernovie na neznan
naéin ogenj in vpepelil nad 60 his
z vsemi gospodarskimi poslopij.
(Nad 150 najrevnejsih druzin je
brez strehe. Skoda, ki se le ma-

lenkostno 'krije z zavarovalnino,
znasa  nad 80000 K. DezZelno

predsedstvo je dovolilo za prvo
podporo ponesretencem 1000 K.

Izdelovanje demantov. Franco-
ski tovarnar grof Boismenu se je
peéal za zabavo z izdelovanjem
demantov. Posreéilo se mu je, na-
praviti pravilne kamne; ki imajo
v prerezu 3 mmr. Izjavil je, da je
merodajna pri kristaliziranju edi-
no le velika temperatura elektrié-
ne peéi in da obsojeni ponarejalee
demantov Lemoine ni bil goljuf,
marved je demante pravilno izde-
loval. Boismenu je demante izro-
¢il francoski akademiji znanosti,
da jih preiSce.

Obsojeni anarhist. Najvisje so-
disée v Sofiji je obsodilo pod ime-
nom Evropij Zabovsky prijetega
anarhista na sedem mesecev jece.
Nameraval je izvrSiti lani meseca
oktobra atentat na kralja Ferdi-
nanda. Pri njem so dobili Ze izgo-
tovljeno bombo, veé dinamita in
nebroj anarhistiénih pisem.

Na ogetovem grobu na pokopa-
liséu v Heilbronu so nasli 19letno
sluzkinjo Frid. Fuehs. ZbeZala je
svojemw silovitemu in nasilnemu
eospodarju, ki jo je grozno trpin-
#il ter onemogla obleZala na ode-
tovem grobu. Dognali so, da je bi-
la Ze tri dni brez pomoé&i in delo-
ma nezavestna na pokopali§éu.

Nad svojim zapeljivcem se je

strasno maséevala 1T7letna Pask-

valina Irro v Boscoreali pri Nea-
plju. Zapeljal jo je 42letni oZenje-
ni kmet Mihael d’ Auria. Ko Je
postala mati, so se spravili nad
niega deklica, brat in mati ter ga
z noz razmesarili., Paskvalina mu
je zavalila Se en velik kamen na
glavo, da mu jo je zmeckala. Vse
tri so aretirali.

Napad z bombo. Grajséak Mor-
gador v Naviji na Spanskem je
povabil veé gostov iz okolice k o-
bedu. Komaj so posedli za mize, je
po¢ila v obgdnieci bomba. Ucinek
je bil grozen. GrajSéaka s sopro-
2o, héerké in tri goste je na kosce
raztrgalo, §tiri goste smrino, vse
ostale pa lahko ranilo. Zloéinee je
neznan, sumijo pa nekega naj-
hujsega grajSéakoveza politiéne-
ga nasprotnika v okoliei.

Zakon biviega katoliskega du-
hovna veljaven. Lansko jesen se
je ozenil bivsi benediktin in kato-
liki duhovnik iz Jablonea na Ce-
skem, Herman Mertz. Litomericki
Skofovski konzistorij pa zakona
ni priznal, toda okrajno sodisce v
Libercu je izreklo, da je zakon
veljaven. Konzistorij se je prito-
zil, pa tudi visje dezelno sodiSée
je potrdilo razsodbo krajnega so-
dis¢a, in tako se bodo nasi vi§ji
pastirji Ze morali poéasi spopri-
jazniti z dejstvom, da se tudi biv-
& katoliski duhovnik lahko ozeni-
¢e se mu zazdi.

Navidezno mrtva, V Miihlbachu
pri Dunaju je umrla preteéeni pe-
tek posestnikova Zena Alozija Ne-
mec. Pogreb bi se moral vrsiti v
nedeljo. V soboto popoldne — pri
mrliéu je bila sluéajno navzoéa sa-
ma hidi — se je navidezno mrtva
7Zena naenkrat dvignila, vstala in
stopila z odra. Héi je omedlela,
Zena pa je oslabljena padla poleg
nje in oblezala, dokler se niso o-
junadéili sosedje. Zena, dasi reSe-
na sedaj, bo le tezko popolnoma
okrevala.

Tatvina v stolni cerkvi v Kopru,
Vnoéi od petka na soboto je opa-
zil mestni redar, da so stranska
vrata koprske stolnice odprta. Po-
zval je takoj tovarise, da so pre-
iskali cerkev, NaSli so taberna-
kelj in zakristijo vlomljeno in o-
ropano. V zakladnici je manjka-
lo 300 K, iz tabernakelja so od-
nesli vlomilei 3 srebrne kelihe,
dalje zlat masiven kelih, nmetni-
fko delo v gotiskem slogu iz leta
1500, vreden nad 40.000 K, 6 pa-
ten, veé zlatih krizeev in .podob-
nih dragocenosti. Hostije so zme-
tali pred altarjem po tleh. Vred-
nost ukradenih predmetov cenijo
na 60000 K. Tatovi, kateri so se
pustili zveder zapreti v cerkev, so
izginili z ropom brez sledu.

Divji velblodi. Pred kratkim se
je porocéalo, da so podlegle neki
Zivalski epidemiji zadnje evrop-
ske opiee. Stanovale so po peéinah
in na obronkih Gibraltarja. Sedaj
je nasel neki angleSki lovee novo
posebnost v gozdih juzne Spanije,
namreé divije velblode. Najveé jih
je videl v moévirnih gozdih med
Cote de Omana in Gvadalkvivi-
rom. Znaéilno pri tem je, da smo
smatrali velblode dosedaj izkljué-
no le kot Zival, ki biva samo v ob-
seznih peséenih puscavah. Vendar
pa so se morali tudi v gozdnih in
moé¢virnih krajih dobro aklimati-
zirati, kaiti to so nasledniki e one
érede plemenskih velblodov, kate-
re je pripeljal v Spanijo s Kanar-
skih otokov Se Diego Barrera v
letu 1829. Imel je namen jih v
Spaniji poprodati posestnikom in
jih uvesti kot domaco tovorno zi-
val. To pa se mu ni posreéilo. Ni-
so se mogli namreé¢ tako hitro u-
domaditi, ter so poleg tega pov-
zrocali tudi veliko neprilik tovor-

| nikom in voznikom, ker so se pred

njimi domadce zivali dosledno pla-
sile. Zato je spustil celo éredo v
tamo8nje prostrane gozdove, kjer
so se Se do danes ohranili. Kakor
se poroca, je zival jako »laha in
se ji lovee le tezko toliko pribliza,
da bi uspeSno na njo streljal. Si-
cer so dobili posamezne divje vel-
blode tudi Se v prerijah aricon-
skih. Znani raziskovalee Azije
Prejevalsky ie naletel nanje tudi
v osrednji Aziji, vendar jih v toli-
kem stevilu in v tako gozdnatih
in kultiviranih krajih Se niso na-
&,

Tolstega, dopis pravoslavnemu
duhovou. V “Ruskem Slovu’’ je
natisnjen dopis, ki ga je poslal
Tolsto) ruskemu pravoslavnemu
duhovnu Kozubskemu, ' ta je bil
namreé¢ Tolstega nagovarjal, naj
se vrne v pravoslavje. Tolstoj mu
pise, da tozadevnih razlogov ne
prizilava, ni¢esar novega ni v njih
nasel. ““Glavni Va8 vzrok je vera
v svetost in nedotakljivost cer-
kve, toda jaz — Zal — nimam Le

vere in ne morem Jje v sebi obudi-
ti, Ne morem v sebi vzbuditi vere
v ono cerkev, ki ima po samem
namenu biti edina, ki pa je ven-
dar razdeljena na orsko, katolis-
ko, luteransko in druge, od kojih
vsaka trdi, da je edino prava.
Morda je ena od njih, katero vi
priznavate, prava, toda jaz je ne
morem priznati kot tako. Stopite,
prosim Vas, s svojim dobrim sr-
cem na moje stalisée — starec
sem in stojim z eno nogo v grobu
ter hrepenim samo po enem — da
bi bil v zadnjih urah svojega Ziv-
lienja v soglasju z vsemi.”” Ia
svoj dopis konéuje s temi-le bese
dami: “‘Priznavam to, kar sma-
tram za pravo, odklaniam, kakor
morem, to, kar smatram za zmo-
to, prepuséam pa vsakemu, da
sprejme ali odkloni moie staliSée
in'se ne obracam na nikogar z za-
htevo ali pozivom, da bi si prisvo-
iil moje nazore — ne delam tega,
ker vem, da ima vsak svojo dolgo
dusevno preteklost, da ima svoj
proces spoznavanja resnice in kar
vem, kako “*komplicirano’’ je tu.-
di dusevno delo in kako nemogo-
e je, da bi se tujec umesaval v to
delo. Zelel bi, da bi se tako obna-
sali nasproti meni tudi Vi.”’
‘‘Ljubljanski skof’’, {ako piSe
Zakaj je prenehal ‘‘Delavski
list’’? Nepri¢akovano je prenehal
izhajati v Trstu ““Delavski list’’.
Krivee smrti tega lista je gorigki
dr. Tuma. On je podpiral list ta-
ko. da je mogel izhajati; raditega
pa je zahteval od lista, da mora
sprejemati vse, kar on napise. Tu-
ma je pisal in polnil cele predale
““Delavskega lista’’ z osebno go-
njo ter s pripovedovaniem poli-
ticne zgodovine na Goriskem zad-
njih 10 let, pa tako, kakor si jo je

dr. Tumo in za klerikalce, ne pa
za delavee, organizirane v social-
ni demokraciji. Delavei so godr-
njali, vodstvo v Trstu pa se jé tu-
dl kmalu naveliéalo Tumovega
casnikarskega delovanja, ker Je
bilo strankt skodljivo, in priglo je
do tega, da so mu ustavili priob-
¢evanje raznih élankov, ki nika-
kor niso spadali v delavski list.
Dr. Tuma je bil s tem strahovito
Hlff,;;‘_'jt'n in odrekel je podpiranje
lista, vsled Cesar je moral prene-
hati. Dr. Tuma se odteguje soeial-
ni demokraciji ter se me btiga mi¢
\‘F(': za njeno organizacijo, Prej je
bil 1_1eutrud'ljiv' dan na dan, seda)
ko je razzaljen, puSéa vse skupaj
v mirn. Paé po stari navadi, —
Socialdemokrati v Trstu imajo
pa¢ smolo. “Delaveu’’ je bil diéni
Joza Zavertnik, pogrebnik, pa ne,
da bi bil svojo silno dusevno po-
mo¢ odpovedal, marveé v blagaj-
ni so se bili pajki nastanili —
Zavertnik Ze ve na kakSen nacin,
— — in sedaj je pa vsestranski
dr. Tuma “zastapav’’. Ja, to so
obersocialisti, da jih je sam vrag
vesel !

Pocdetek ¢aja. O postanku Caje-
vega grmovja se nahaja med Ki-
tajei jako lepa pravljica. Prned
veliko leti je zivel v popolnoma
samotni puScéavi puséavnik, ki je
ves svo] ¢as prebil med poboznimi
molitvami in s énvanjem (bden-
Jem) pono¢i. Akoravmo se je tru-
dil na vse sile, da bi odlozil raz
sebe vse zemeljsko in se posvetil
le Gasti najviSjega bitja. vendar
ni mogel premagati vedkrat span-
ca. Enkrat se mu je zazdelo, da
mu spanec-miorfej, =1}o:;cbnu' pri
2lobokem zamisljenju, zleplja nje-
govie trepalnice! To ga je tako
trpinéilo in muéilo, da je nekega
dne pograbil noz in si odrezal na
obeh oéesih trepalnice! Ta &in pa
ni dopadel enemu iamed kitaj-
skih bozanstev, koje je ukazalo.
da naj ma onem mestu, kjer je
porosila - zemljo kri iz trepalnic
tegar svetega moZa, vzraste ¢aiev
arm, kojega listi naj imaio v spo
min odloéneea dejanja onega po-
boZznega vuscavnika podobo tre.
palnie z vejieami, zraven pa tudi
to lastnost, da odeaniajo zasna-
nec in odvradajo utrujenost.

Grozna rodbinska tragedija se
je zgodila pred kratkim v Pod-
gradu v Istri. Gostilniar Franc
Vogeti¢ je obolel. Ko je okreval,
se vsled bolehnosti ni veé¢ peléal z
obrtom in je prepustil vodstvo
oostilne svoii eni in héeri. Ko se
ie vrnil neki veéer pozno domov
in jih ni nasel, jih je poiskal, kjer
sta vefkrat skrivaj prenocevali.
V silni jezi in razzaljenem samo-
ljubju je vzel sekiro in odsekal
héeri glavo, Zeno pa smrtno ramil.
Nato je Sel k sodiSéu, izpovedal
svoj zlo¢in in okolséine ter prista-
vil, da mu je Zal, ker ni pomoril

Se ostalih otrok.
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Nadaljevanje iz 4. strami,

sam prikrojil. To je bilo berilo zu-

INSERAT.

Vsak ideal §éasoma obledi, ker
Clovek vidi okoli sebe vedno in
vedno toliko novih pojavov, ki
spadajo tudi k njegovemu idealu.

Nekdo je sreden v zivljenju, ali
pri tem zZelje venomer rastejo, ka-
kor evetje pomladi na loki. In so
sreéni ljudje, ki pa vendar éesto
zdihujejo, da so drugi mnogo sreé-
nejsi, da so drugi imeli lepsi ide-
al, kakor oni,

In vsak raje postane vsakdanji,
traja-li malo dalje.

Bibliénim prastarisem je zado-
stoval raj z drevjem, evetieami,
pti¢ki in potoki. Sedanje ljudstvo
ima druge ideale, zato bi jim tak-
Sen raj ne zadostoval. In morda je
postal ta bibliéni raj prvim Ilju-
dem vsakdajen, morda so si do-
mislili, da je drugje mnogo kras-
nejse zivljenje, zahrepeneli so
priti drugam — in prisli so.

A vy ganljivem soglasju Zivimo
skoro visi v tem prepri¢anju, da
je vsakdo nas imel neko¢ nekak
ideal in ko smo dosegli ta ideai,
pravimo si, da ta ideal ni bil pra-
vi, da smo si imeli zbrati drug
vzorec.

Mlad Student goji skrbno svoj

ideal, postati nekoé profesor. Ob
neumornem delu in pehanju ures-
niéi se mu ta ideal. Dobro se ma
godi, njegovo Zivljenje je sijajno
osigurano, ali pri najblizji priliki
ne pozabi pripombe, ko bi bil imel
takrat tak razum, kakor ga ima
danes, bi bil Studiral za advokata.
Tem se godi baje najbolje.

A advokat vam pripoveduje,
ko bi on imel takrat ta razum in
izkuSenost, kakor jo ima danes,
ne bil bi ni¢ drugega Studiral ka-
kor medicino.

Ideal! Ko se éloveku ideali u-
resni¢ijo, naenkrat se mu zdi, da
si je imel ipak izbrati in eojiti
drugacéne ideale. In na svetu je
Ze tako, da se postavljamo s svo-
jimi ideali in Zeljami, da se jim
moremo rogati, ko smo 4ih dose-
gl

““Ko bi bil imel takrat to pa-
met, ki jo imam danes — —"’

To tudi jaz pravim in pravili
bodo to vsi, ki mislijo, da bodo za
deset, dvajset let imeli to pamet,
kakor jo imajo danes.

Franjo KraSovec.

Fiziéna rezistenca,

Mnogekrati se povprasujemo,
kako je vendar to, da nekatere o-
sebe se nikoli dobro ne poéutijo,
med tem ko zopet drugi rezistirajo
vsaki bolezni. Naravno je, da ti-
sti, ki so v stanw ohraniti svojo
mo¢ ne bodejo tako hitro podlegli
navadnim bole¢inam. Kedarkoli
opazite, da se vasa moé nagiblje
proti slabosti, vzemite Trinerjevo
ameriSko zdravilno grenko vino
in ga polagoma vzivajte, dokler
ne opazite, da je vase telo dobile zo
pet isto, prejéno moé. To zdravilo
deluje direktno na prebavne or-
gane in jih napravi zmoZne, da
sprejemajo in prebavljajo vsako
hrano. Ce vas tek ni tako do-
ber kot navadno, ¢e se ¢utite slab
in hitro utrujen, imate tezave po
obedu, glavobol ali zaprtje, tedaj
rabite Trinerjevo amerisko zdra-
vilno grenko vino, ker isto da hi-
tro pomoé.

Na prodaj v lekarnah, dobrih
gostilnah in pri izdelovaicu Jos.
Triner, 616—622 S, Ashland Ave.,
Chicago, Ill.

ZAHVALA!

Sréno zahvalo izrekam tem po-
tom vsem cenj. sobratom in dru-
stvam St IN, P. J., katera so mi da-
rovali in pripomogli v tej moji
veliki rev&dini. Darovala so slede-

ca .dr_.'u-f-;t\'n: Popotnik §tev. 30,
$16.25; Slovenija &t 41 $6.50;

Sava §t. 32, $5.25: Bistrica 8t. 63,
$3.00; Slovenski Dom &t. 86. $2.:
Bratje vsi za enega &t. 96, $3.00:
Bratstve §t. 4, $3.00; Bratstvo .\';1:
prej §t. 9, $6.50. — Skupaj $45.50.

Toraj Se enkrat prisréna zahva-
la vsim darovaleem, koji mi osta-
nejo v hvaleznem spominu.

Do ostalih drustev se pa obra-
¢am s poniZzno prosnjo za kakSen
mali dar, ker moj stan se ni Se nié
spremenil ter se nahajam v veliki
bedi. Za Se tako mali dar bom
sréno hvalezen.,

Z bratskim pozdravom

Josin Povodnik,
Weir, Kansas, 28. julija 1909,

“Austrian Club”
GOSTILNA

JOE LENIC, lastnik

STRINGTON, prodmestio Loadville, Colerado

Potniki dobro do#li!
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